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COMEDIA NUEVA. 

El monstruo 

DE LA AMISTAD. 

DON PEDRO LANINE SAGREDO. 


hablan en ella las personas siguientes. 

^yme de Cardona , Galán. •f' Dona Leonor de Rocafull, Dama. •f' Dos Angeles, 
Sandro Torre lias. Galán . & Doña Ifabél de Luna , Dama, Des Vandidos, 
Car 'ios de Moneada , Galán. $ Celia , Criada, Dos Alguaciles . 

Juan de Rocafull , Barba. ^ Ines , Criada, *¡|* Dos Criados, 

*d f o de Luna , Barba, ^ Perdigón , Graciofo . ^ Mufica. 

n Peregrino, Q Gazapo , Graciofo, ^ Acompañamiento, 

i)© 


JORNADA 

^fcubrefe una portada magnifica de un 
ttn Plo cerrada , y á los lados dos canceles , 
puedan abrirje , / cerrarfe á fu 
tiempo ,y falen D. Alexandró , 

£ / D, Carlos . 

'T^ra daros á entender, 

, X que es Doña Leonor mi prima, 
** e la Iglefia os he lacado 
'de efta fuerce no fe explica ap, 
^ afedo , y vengo mis zelos) 
y que qualquier' demasía, 

^ Ue es ofenfa en fu decoro, 

E a ffa á fer ofenfa mia; 

y que:;- Alex. Tened , que una ver, 

que del arco de la ira 

^minéis alguna voz 

d* 2 mi fufrimiento indigna, 

í* 16 ocafionareis, Don Carlos, 

a que falte á la debida 

ate ncion de Cavallero, 

jl l ie es dexar fiemprc bien villa 

* a opinión de qualquier Dama; 

V Doña Leonor por hija 
Don Juan de Rocafull, 


PRIMERA. 

por fu fangre efclarecida, 
la veneración de todos 
fe merpee por si mifma: 
ved cómo podrá ofenderla 
quien fu virtud acredita; 
pues el acafo de haver 
al falir de la Capilla 
yo de eífa Imagen Sagrada, 
á quien Valencia apellida 
Madre de Defamparados, 
y entrar en la ocaíion mifma 
Doña Leonor tan á un tiempo, 
que llegamos á la Pila, 
ella á tomar agua , quando 
yo ya tomado la havia: 
parecióme, que era en mi 
urbana corteiania 
miniílrarfela, á que honeíla 
no folo efeusó admitirla 
de mi mano; peto aun no 
tomar quifo agua bendita, 
con que no sé que fea ofenfa 
la que empezó cortesía» 

Mas efta fatisfaccion 2 
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2 El monjlruo 

tan hija de mi hidalguía, 
la doy folo á la feñora 
Doña Leonor por si mifma, 
no á vos; que hombres como yo, 
que provocados fe miran, 
folo la dan con la efpada, 
que es lo demás ignominia* 

Cari, La fatisfacclon admiro 
por lo que toca á mi prima, 
y la que á mi con la efpada 
me dais, tomo con la mía. 

Alex. Pues la lengua del acero 
hable folo. Cari, Ya. os incita 
el mío. Sacan las e/padas. 

Salín Donjayme Cardona , / Perdigón, 
Jayme. Qué es lo que miro ? 

Perd. Donde vas? qué determinas? 
Jayme. Cavaileros , tened : Pero 
Don Alexandro ? Alex. No Impida 
vueftra efpada le dé muerte. 
Jayme. Tened , Don Carlos. 

Cari. Mis iras 

no es fácil que fe fufpendan. 

Sale Gazapo , Graciofo, 

Gazap. Cavaileros, el Jufticia 
Mayor, con los Alguaciles, 
á efte fitio fe encamina. 

Dent. Jufticia. Prendedlos: acudid todos. 
Cari. Cielos ■, que aora me impida 
mi venganza! Alex. Que -efte eftorvo 
fuceda 1 Gazap. Ya como abifpas 
vienen á la miel. 

Cari. Qué haremos ? 

Akx. Para ocaílon mas propicia 
dexar el duelo pendiente. 

Cari . Yo os bufcaré. Alex. Yo la mifma 
diligencia haré también. 

Perd, Qje llegan: vamos aprífa* 

Alex. Retirémonos , Don Jiyme, 
entre tanto que el Jufticia 
defocupare efte fitio, 
que bolver á él me preclfa 
un cuidado. Jayme. Y otro á mi 
bolver á él también me obliga. 
■Alex. Tén'cuenta fi Leonor fale, 
Gazapo , de la Capilla 
de Defamparados. Gazap. Ya 
hecho hurón quedo á la mira* 
'Quédate tu á lo que digo. Vanfe. 


de la Amiftad. 

Perd. Qual vienen á la pefquifaí 
Gazap. Mi avifo efpantó el nublad 0 * 
Salen Don Pedro de Luna , Jufticia M 1 
dos Alguaciles , y Don Juan Rocafól * 
ví(g. 2 .Fuga hicieron. 

Pedro. No hay quien diga 
quien motivó la pendencia ? 
Alg.z, Si feñor , los que reñían 
fon Don Carlos de Moneada# 
Juan. Mi fobrino fue ? profíga* 

Pedro. Con quien ? 

Alg. i.Con Don Alexandro 
Torrellas: de la Capilla 
de Defamparados, dicen, 
que ya del duelo tallan . 
por una Dama. Juan. Qué oig 0 * 
No ha un inflante que mi hija 
en ella entró : ha vil recelo! 
Perd. Por Dios, que el foplo venia 
de aire cierzo. Pedro. Siendo afsh 
que hay duelo en los dos, pí eC ^ 
obligación fe hizo en mi, 
como Juez , que al punto aísift* 
á prenderlos; pues de leves 
pavefas, que un lance aviva, 
fe encendieron tantos vandos 
en las mas nobles familias 
de efte Reyno, cuyo eftrago 
ha caufado tantas vidas. 

Juan. Señor Don Pedro de Luna, 
no ignora Vuefeñoria, 
que es Don Carlos mi fobrino, 
y que las prerrogativas 
de mi -Cangro , y eftas canas, 
que animada plata rizan, 
los afanes de la guerra 
aun mas que la edad prolixa 
-cambiaron , han fido fiempre 
de recomendación dignas. 

Don Alexandro Torrellas, 
que fe reduzca, es precifa 
atención de Cavallero, 
á quanto mi voz le diga: 
y en fe de efta confianza, 
yo me ofrezco en todo el día 
reconciliarlos á entrambos, 
tomándolo á cuenta mía, 
que hecho eftoy á ajuftar duelos, 
y sé á qué un noble fe obliga; 
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Ve Don Pedro Lanine Sagredo. , 3 

qué dixera ? No cotnptehendo, 
por mas que el juicio vacila, 
qué podrá fer» que en. Leonor 
es la virtud conocida. 


mas efto que ofrezco , es 
*! n cafo que no lo impida 
uelo de honor, porque en él 
ebc mediar la Jufticia. 

Señor Don Juan Rocafull, 
arniftad fiel os eftuna, 

S Ue interpongáis vueftra grande 
e Xperiencia , y bizarría 
e ° convenir á los dos, 
y defde luego lo fia 

obligación á la vueftra: 

^as advertid , que peligra 
en la dilación. Juan, A 1 ounto 
P a fto : dos caufas me obligan ap. 
a a juftar fus amiftades: 

la una fer fangre mía 
ü °n Carlos; y afsi, efcufarle 
S Ue á fus muchas demasías 
añada , conmovido 
p los Vandidos que abriga: 

otra es, que Don Alexandro 
P°r mis deudos folicita, 
la mano le conceda 
ae Doña Leonor mi hija; 
y era elección acercada, 
por fer fus prendas muy dignas 
qualquier empleo, y fer 
íleo, y de fangre muy limpia: 

^ aunque hafta aquí ( 6 temor fea, 
0 toodeftia conocida) 
fe declaro conmigo, 

Riendo que foy quien motiva 
‘ ü quietud , caufa le doy 
p Para que á Leonor me pida. 

Ko os vais, Don Juan ? 
p an > Y a me voy. . Vafe* 

f,,rf *La prifíon fe hizo cecina 
* Para los Verguetas. Gax.ap. Calla. 
Sin faltar á la debida ap. 

obligación de mi puefto, 

^on Juan Rocafull me evita 
que á otra obligación no falta: 
h él fupiera , que fu hija 
toe tiene aora avifado 
que la importa en la Capilla 
Je effa milagtofa Imagen 
hablarme, para que impida 
ü u infeliz lance , en que 
*u honor, y fama peligran, 


Con mi hija Doña Ifabel 
ha de eftár : fi tan aprifa^ 
lo he de apurar, para que 
ei difeurfo fe fatiga ? 

Ya me aguardarán: Vofotros 
me dexad íolo. Alg. i.Precifa 
es nueftra obediencia. 

Alg. 2 . Vamos. Van fe. 

Gamap. Qual van. 

Perd. Como el que con linda 
gana entra á una viña, y halla 
ya vendimiada la viña, 

Salen Don Alexandro , y Don Jayme. 

Alex. Ya parece que fe han ido. 

Gax.ap, La cafa toda bolo. 

Jayme. Vifte á quien te dixe ? Perd. No* 

Alex. Salió Leonor ? 

Ga&ap. No ha falido. 

Alex. Precifo ferá aguardar, ap. 
y que Don Jayme fupiera 
que amo á Leonor, no quifiera. 

Jayme . Nada fe viene á arriefgar, ap. 
que fe efté aquí con tal calma 
Alexandro; pues mi amor 
folo ha de hablar á Leonor 
con el idioma del alma. 

Alex. Pues que ya parte os he dado 
por qué nueftro duelo fue, 
íepa yo de vos á qué 
os mantiene aqui el cuidado. 

Jayme. Lo mifmo debía inquirir 
dt vos ; mas la opinión figo 
faber folo de mi amigo . 
lo que él me quiera decir. 

De ferio vueftro la fama 
tengo , y de vos, en razón, 
os fiaré el corazón,^ 
no el credico de mi Dama: 

Pues con tan mudo decoro 
fu fiel deidad reverencio, 
que folo de mi filencio 
ha fabido que la adoro. 

Tres años havrá , que figo 
girasol fu llama bella, 
y no fe 1 0 he dicho á ella, 

A 2 yed 



4 El monfiruo 

ved fi lo diré á un amigo. 

yllex, Vueftra fineza es bien rara? 
y fi efla Dama Tupiera, 
que la amais tan fino , fuera 
ingrata fino ©s premiara. 

Y con mas razón me obligo, 

Don Jayme , á fer defde aquí 
aun mas vueftro amigo, fí 
puedo fer mas vueftro amigo. 

Jayme. Yo os lo eftimo , que en la cruel 
avara fuerte , que explico, 
bien fe puede llamar rico 
quien logra un amigo fiel. 

Perd. En fer fu amigo , es bien cobres 
fama. Gazap. Por qué, Perdigón i 

Perd. Porque los mas ricos fon 
antípodas de los pobres. 

Jayme. En fin , es fuerza efperar. 

Alex. Precifo en mi es que efperemos; 
y afsi el tiempo aprovechemos 
que fe gafta en aguardar. 

Jayme. Como ? Alex. Con la relación 
que me ofreciftes hacer, 
movido fielmente ayer 
de vueftra gran devoción, 
con principios aífentados 
de la Virgen milagrofa 
del puro Sol prodigiofa 
Madre de Defamparados. 

Jayme. Como en Valencia he afsiftido 
figuiendo el Pleyto (ay de mi!) 
que infelizmente perdí, 
fu origen bien he fabido. 

Alex. Yo no , que aunque mi atención 
eftando de aquefta tierra 
lo mas aufente en la guerra, 
confervo fu devoción: 
fíempte he fido negligente, 
fino aora, en íaber fu hiftoria. 

Jayme. Pues prevenid la memoria, 
y efcuchadme con fe ardiente. 

Gax.ap. Relación ? has de efcucharla l 

Perd.Yo no, ni de aqueífo trato. 

Gaxap. No importa , oigamos un rato, 
que luego iremos á echarla. 

Jayme. Valencia , que en toda Europa 
logra el renombre admirable 
de fértil , hermofo Hibléo 
¿e quantas amenidades 


de la Amifiad. 

produce en frutos la tierráV 
y brota en flores brillantes?; 
anteviendo allá en fu idea, 
profeticamente inftable, 
que á la amena hermofa coptó 
de fus delicias fragrantés, 
aun le faltaba otra intaéla 
Rofa , que fe defcollaífe 
fobre todas las demás 
flores bellas, que admirable* 
excediefle en la pureza 
de las fumas fuavidades 
á la flor de Jericó, 
y Lirios de los Cantares: 
movida de facro impulfo, 
difpufo allá en fus piedades 
(porque quien dixo Valencia,; 
dixo con fegutas frafles, 
piedad , culto , y devoción ) 
Perdonen quantas Ciudades 
circundan el Orbe, pues 
‘ninguna puede igualarfe 
en los reverentes cultos, 
y facras folemnidades; 
pues en cada calle tiene 
fu devoción una Imagen 
de Maria Soberana, 

6 de fu Hijo inefable, 

o de otros Santos, á quierf 

confagran feftividades 

con tanta magnificencia, 

y con cultos tan loables, 

que ya en aromas, que ahúman,; 

6 ya en antorchas, que arden, 

fube en holocaufto el zelo 

á penetrar inceflante 

del Sacro Olimpo Divino 

las inmenlas rariedades. 

Movida de facro impulfo, 
difpufo allá en fus piedades 
Valencia (buelvo á decir) 
porque mejor fe lografle 
fu fé devota , é hiciefle 
el fervor mérito antes, 
formar una Cofradía, 
cuyo inftituto inviolable 
fucile dar fepulcro á aquellos 
cadáveres , que encontradle 
en el campo, cuyas vidas 
* per- 



De Don Pedro 
Pedieron al penetrante 
hlo del acero, 6 al 
^quido curfo infaciable 
de effe criftallno monftruo, 

S Ue en fus entrañas voraces 
*°s hombres devora , y buelve 
f tres Auroras cabales 
® atrojarlos de fu vientre 
obre fu efpalda indomable, 

Y® creciendo fu fervor 
a * paffo que effe bolante 
tapido curfo del tiempo 
j-onto á luftros las edades, 
hada que viendo la fiel 
~°fradia, que la Nave 
d® fu devoción furcaba 
aun en las tranquilidades 
d e fereno Mar las ondas, 

* ,tl Norte que la guiaífe; 
c unaplic á Valencia quifo 
a quel anhelo implacable 
que á fu ameno Penfil 
* e añadieífe otra fragranté 
”°t, ó cándida Azucena, 
q u e á todos aventajare; 

V eligid para lograrlo 
^brar una facra Imagen 
de María foberana, 
con la vocación amable, 
y fiel de Defamparados, 

Pues de ellos es facra Madre. 
Apenas la difcurrieron, 
quando anfiofos los Cofrades, 
diedro Artífice bufcaban, 
a tiempo que en fus afanes 
tres Peregrinos mancebos 
ofrecieron delinearles 
Ona Efigie tan perf £ta, 
que al natural femejante 
violento en ella lo mudo 
e l juicio humano admiraífe* 
^ermitafeme aqui hacer 
On difcurfo bien notable 
e n el numero de fer 
tt&s los que efta hermofa Imagen 
ban de fabricar, y uno 
de todos tres el didamen; 
pues fi en la mente de Dios 
1 facro Artífice elegante ) 


hanine Sagredo. § 

para darle perfecciones, 
darle luces Celeftiales 
al difleño de María, 
al elegirla por Madre, 
concurren las Tr.es Perfonas 
diftintas, é infeparables, 
íiendo Uno en poder, eífenciá,; 
y deidad fiempre inefable; 
fuerza es que para copiar 
del original la Imagen 
( fi fegun fus perfecciones 
la han de facar femejante) 
tres los Artífices fean, 
y una la mente admirable, 
y que fean-.:- mas no quieto, 
que efté el juicio vacilante 
en fi eran Angeles, pues 
Efpiritu.s Celeftiales 
eran los tres Peregrinos, 
como probaré adelante. 

Señalaron corto tiempo 
para fabrica can grande, 
fin ponerla precio ( pero 
quien pudo al Cielo apreciarle!)] 
uno, y otro en los devotos 
baftó á que defeonfiaflen 
de los Artífices , viendo 
que qo cabia en el Arte. 

Mas encerrandofe ellos 

en un taller, donde nadie 

los vieífe, ya prevenidos 

de preciólos materiales, 

á labrar la Efigie empiezan, 

fin que el oido efcuchaífe 

de efcoplo, gubia , ó formón 

ruido , ó golpe , al desbaldarle 

al rudo imperfeto tronco 

la materia indelineable: 

mas qué mucho , fi fue el Templa 

de Salomón , como faben, 

fimii de María , y éfta 

es de Dios Templp agradable, 

y en aquel no fe oyó ruido 

de hierro que le labraffe; 

porque en él fímbollzada 

la fiel pureza inefable 

efté de Maria , que 

(fi en íu original no es dable 

yerro alguno) »o fe efcuche 

rul- 
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ruido de hierro ene fu Imagen» 
Llego el termino aplazado» 
á que fueron los Cofrades 
á ver la Efigie , bien que 
defeonfiados, como antes 
ya dixe ; y entre el concurf» 

( movida de impulfo grande ) 
fue á adorar la Imagen una 
muger íia vida ( notable 
cafol) y al llegar anfibios, 
por si las puertas fe abren, 
defapareciendo a un tiempo 
entre fus mifmos celajes 
los tres facros Peregrinos* 
b Divinos Oficiales. 

Cobrados de aquel alfombro» 
la villa a la . Efigie efparcen; 
mas deslumbrados la pierden 
á fus luces Celeíliales, 
cobrándola de repente 
la ciega: aquí el admirable 
portento ella , mas la caufa 
no puede dudarla nadie; 
pues el que con fe á María 
llega a adorar , es. confiante» 
que cobra vífta; y el que 
fin fe defeonfia , fácil 
de hallar protección en ella» 
encuentra fus ceguedades: 

Pero bol viendo á cobrarla 

con auxilios eficaces» 

vieron en fu lacro roftro 

una hermofura tan grande, 

que ni la naturaleza 

pudo, ni el mas dieftro Arte 

darla aquellas perfecciones, 

fino el mifmo Dios, que amante 

de Mirla, la copio 

con fu ciencia incomparable, 

alzándole por Divino 

Artífice de efta Imagen. 

De eftatura natural 
fu airofo cuerpo, es de caff 
fíete pies, para que en ella 
lo milagrofo abultarte. 

En el brazo izquierdo tiene 
* cierno hermofo Infante» 
á quien cariftofamente 
eftá mirando agradable; 
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y una Azucena en la man® 1 
derecha ( ya fe hizo fácil 
de descifrar el emblema 
de que Valencia anhelarte 
á poffeer otra flor, 
que á todas fe defcoll'affe ) 
y no fin mifierio, pues 
fí el inftituto inviolable 
de la Cofradía , fue 
dar fepulcro á los que hallare 
muertos, en la Imagen vemos» 
que de indice fragranté 
fírve la Azucena ; pues 
fí hay difunto, dando antes 
tees golpes con ella , avifa, 
y moviéndola á la parte 
donde eftá el cadáver, va 
la Cofradía á bufcarle. 

Que labró fu hermofa Efigie 
lacro Artífice , es probable; 
pues copiarla no ha podido 
el pincel mas elegante, 
como es ella : pero al Sol 
quien pudo la Luna copiarle? 
y mas quando milagroía 
fe ha obfervado, que el fembláP t5 
muda , fegun los fuceflos, 
ó ya trille , ó ya agradable, 
y con mas prodigio ; pues 
en quantas advetfídades 
ha padecido la Iglefia, 
ó fus Chriílianos Achlante?, 
la han vifto llorar ( ó inmenía. 
piedad de amorofa Madre ! ) 

En fin , tantos los milagros 
fon , y maravillas grandes 
que ha obrado , que fi Chronift 3 » 
ó Arithmetico, efle padre 
de las luces, reducirlos 
quifiera á guarifrao fácil, 
fueran cortos cara&éres 
lo inmenfo de fus celages. 

Aquefte es, pues, el origen 
de efta Azucena brillante, 
fie aquella cándida Perla, • 
fie efta Peregrina Imagen, 
fie efte Lucero Divino, 
fie elle Teforo apreciable, 
fie aquefte Sol milagrofo. 


de 
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aqueíle Mar de Piedades, 

^ Ue es de los Dafamparados 
e togl° , confu elo , y Madre. 

admiración me han llevado 
as noticias puntuales 
r e ‘° r >_gen de efta Aurora. 

^°ña Leonor , feñor *, Tale 
. e ia Iglefia. Perd. Tu cuidado 
,8 a ya á efte fitlo. Alex, Darle 
í 11 aun con los ojos intento ap. 
Adíelo alguno á Don Jayme, 

> ^ l,e e s Leonor á quien adoro. 

Sabré mi afefifco ocultarle: ap. 
ÍI1 . as Doña Ifabél de Luna 
Vl fne con ella. Alex. Ya fe hace 
^‘i amor menos fofpechofo, ap. 
Pues acompañada fale 
^ u oña Leonor. 

(n Doña Leonor , Doña Ifabél , 'Celia , 
t é Inés con mantos . 

^«•Ifabél, 

í 10 hallo voces con que darte 
as gracias de que por ti 
” a yan podido en tu padre 
tener alivio mis penas. 

■ • Aunque de mi las recates, 
padezco á mí fortuna 
en haver tenido parte 
en que algún, alivio encuentres: 

?as íí fon penas amantes, 
ae mi fiar las debias, 

P ü fs de mi amiftad bien fabes, 

> Sue amo á tu primo Don Carlos. 
ffl ”*Ya te he-dicho , que fiarte 

n ° puedo aora mi pechos 
prefto ofrezco declararme 
Contigo : qué mal hiciera, ap. 
h por no fiar de nadie 
pafsion , he difeurrido 
e i mas raro, el mas notable 
j^sdio, que en lances de amor 
* e ha vifto reprefentable, 

P a ra hablar fin nota alguna 
a queft a noche á Don Jayme, 
a quien (ya influencia fea 
d e aftro predominante 
a ^ mió , b pafsion en mi ) 

1X12 hallo inclinada á fus grandes 
Peritos, i> á fu modeftia, 
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y el intento de llamarle, 
es para darle permiflb 
de que le pida á mi padre 
mi mano; y fi es que fus ruegos 
por pobre los defpreciáre, 
dándole palabra yo 
de eípofa firme , y confiante, 
hacerle cargo á Don Pedro 
de Luna; pues él es parte 
en los tratados de verle 
para que á mi padre hable, 
y fiendo una vez mi efpofo, 
venza las difieulrades. 

Alex. Qué hermofa efiá l 
Jayme. El mifmo Cíelo 

pafso hermofo á fincoparfe ^ 
en fu belleza. León. Qué miro? 

Don Alexandro , y Don jayme? 
qué íbbrefalto ! Ifab. Leonor, 
no vamos ? León. Paila adelante 
fin atender , pues parece 
que eílos hombres retratarte, 
ó retratarme pretenden. 

Jfab. Dexalos mirar, pues fabes 
fe quedarán con la vifta, 
fi de vernos no ceñaren. 

León. Si dexára á aquel que eítimo, 
fi el otro no me caufaíTe 
fuftos fiempre que le veo. Vanfe. 

Celia. Qué no me entienda el vergante 
de Gazapo 1 Gax. Vive el Cielo, 
que feña's Celia me hace 
con un papel ; fin fer vifto 
he de procurar tomarle. 

Inés. Qué mira ? Gax., Si éfte trae cola* 

Inés. Qué vulgar ! falda la llame. 

■Gax. Logrélo. Toma el papel . 

Celia. Dafele al punto, 

que importa ; y á mi vengarme 
de una ama, que no admitiendo 
ningún empleo , los gajes 
de tercera eftoy perdiendo. Vanfu 

Jayme. Qué hermofas fon ! 

Alex. Apurarle ,ap. 

intento fu afecto : qual 
mejor os parece? Jayme. Iguales 
fon en la hermofura , y fuera 
de poco urbano preciarme, 
fi ,pot ltfonjear mi gufto. 
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á una por otra agravúlfe: 

Y vos qué fentis ? Alex. Lo mifmo: 
fallóme el difcurfo en valde, ap. 
ó fon vanos mis recelos. 

Gaz. Advierte , que hay papel. 

Alex . Dadme 

licencia , que es tarde, y tengo 
que hacer: á Dios. Jayme. Apartarme 
de vos, no es bien , mientras no 
quede fenecido el lance 
de Don Carlos. Alex. Mi palabra 
aquí os doy de no hulearle, 
en tanto que difeurrimos 
íi debo defafiarle, 
ó hacer cafual el duelo. 

Jayme. Pues en fe de elfo, á la tarde 
os hulearé. Alex, De aquí á una hora 
podréis verme. Vafe, 

Jayme. El Cielo os guarde. 

Gaz., Vámonos los dos, que en cafa 
de la Tiñofa ya hay naypes. 

Perd. Ya entiendo. Vanfe , 

Jayme, Si va á feguirlas; 
pero no , por otra parte 
el pallo deftina. 

Sale Don Pedro, 

Pedro. El es, 

y ha fído dicha encontrarle. 

Ssñor Don Jayme ? Jayme. Señor 
Don Pedro , pues qué mandarme 
queréis ? del duelo querrá ap, 
que le informe. Pedro. Que lo eftrañe 
vueftro difcurfo me admira. 

Jayme. Qué aora viniera á eftorvarrae! 
Pedro,Y o , Don Jayme , sé muy bien, 
qué fon pafsiones amantes, 
que también he fído mozo, 
y afsi, de nada admirarme 
debo , con que en fé de aquello 
mis canas no os embaracen. 

Yo he fabido de una Dama 
de iluílres prendas, y fangre, 
que en fu cafa entráis de noche 
á hablarla con el caraéler 
de fer fu efpofo , yr:- Jayme. Tened, 
no pafleis mas adelante: 
yo no tengo Dama alguna 
de prendas tan eftimables, 
á quien la haya merecido^ 
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que entre en fu cafa, ni a na» 1 - 
palabra he dado de efpofo. 

Pedro. Ea , íeñor , que negarme 
lo que ella mifma aífegura, 
es no fiar de mi. Jayme.Hzy lan ce " 
tan eftraño ! en lo que he dicho 
buelvo aora á ratificarme. 

Pedro. Pues cómo ocultar podréis 
( ya es fuerza que me declare» 
pues vos lo efeufais hacer) 
que es á quien amais confiante 
Doña Leonor Rocafull, 
y que los dos inviolable 
palabra , y mano, á fin de 
confeguir los efponfales, 
muchos dias ha que os diíleis, 
porque en callo nudo enlace 
vueftras almas el amor ? 

Jay .Qué es lo q efcucho! aquí hay g raVe 
fecreto, que en mi fortuna a ¡* 
darle crédito no es fácil. 

Ella lo dice ? Pedro. Si, ella. 

Jayme. Afirmar ya es importante W 
lo que Leonor dice ; pues, 
o es milagro de amor grande» 
ó mi rendimiento ella 
intenta premiar amante. 

Pedro, Qué refpondeis i 

Jayme. Que halla aquí, 

por lo que debo a mi fangre,; 
y al crédito de una Dama, 
debí el lecreto guardarte; 
mas ya digo, que la adoro, 
fin que mis defeos paíTen 
de la linea de decentes, 
en tanto que á enlazar paflen , , 
nueftros cuellos. Pedro. La atened 11 
correfponde á vueílra fangre. 

Jayme. Y pues ya me he declarado? 
fepa yo con que diéhmen 
fe ha declarado con vos 
Doña Leonor. 

Pedro. Con bien grande, 
pues os importa la vida. 

Jayme. Otra confufíon ! facadme 
de elle cuidado. Pedro. Sabed, 
que ya ha fabido fu padre 
el que por la puerta faifa, 
que a una calle angoíla cae, 

7 ¡ 
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y a un Jardín, que paflo da 
a u na galería, amante 
Entráis á hablarla ; ofendido 
c °n fus deudos , y parciales 
°. s e fpera aquella noche 
^ado para vengarfe: 

afsh Leonor os avifa, 

? ue para que no fe paffe 
a perder fu honor del todo, 
y vueftra vida fe falve, 
úe U entrada no os valgáis, 

> y ni aun paliéis por la calle. 

fi á creer me atreva ap, 
^lícidad tan notable; 
pues efto avifarme es, 

*l üe entre por la mifma parte 
a hablarla ; difsimular 
conviene, y aífegurarle. 

;dabra os doy de no ir 

> a v erla. Pedro. Aquello es bailante. 

p eco vos t feñor Don Pedro, 

110 acreditáis por confiante, 

Leonor dice me ha dado 
^ano , y palabra inviolable 
~ e fer mi efpofa, y que yo 
* e la he dado de calarme 
c °n ella, la qual en vos 

> ratifico ? Pedro. No es dudable. 
tyme. p ues empeño fe hizo vueílro. 
^o.Tened^ue á hombres de mi fangre 
110 fe les debe advertir, 

^né les toca hacer en lances 
<j°nde el honor de una Dama 
por medio eílá: á fu padre 
je Hablaré yo, y vuellras bodas 
haré que no fe dilaten: 
a Dios. Jayme. Permitid,que á vuellras 
plantas rendido::- Pedro . Don Jayme, 
110 me agradezcáis, lo que 
? debo hacer. Vafe, 

foyme. El Cielo ©s guarde: 
h lera cierta mi dicha? 

¡has íer mia , y fer tan grande 
defmiente el cruel deftino 
de mis infelicidades: 
pero apurarlo podrán 
P re fto mis anfías amantes.' 
r*°l, el veloz curfo abrevia^’ 
dexa que la noche baxe ? 


pues en tu muerte mi amor 
feguro Fénix renace. Vafe. 

Cubrefe la portada de la Capilla,y Jalea 
Doña Leonor , y Celia con luces. 

Celia. Qué tienes ,>feñora ? León. Eíloy 
con increíble cuidado 
de ver quan fobrefaltado 
ha eftado mi padre oy; 
y temo no haya fabldo 
lo que en la Iglefía pafso 
con Don Carlos, Celia. El obro 
mas zelolo , que advertido, 
que en Don Alexandro es ciertOg 
que fue una cafuaüdad 
aquella temeridad, 
no ofadia. León. Ya lo advierto, 
que cafual lance fue, 
y hacer Carlos no debía 
duelo, quando la ofadia 
tan caíligada dexé 
de eífe hombre, á quien aborrezca 
con tan notable adverfion, 

. que en viendole, el corazón 
fe me afíuíla. Celia. Yo ce ofrezco, 
fe te quíte eífa mania 
con un medio univerfal, 
y aprobado. León. Dime qual. 

Celia. Con hablarle cada dia. 

León. Mas de Alexandro en tu vida 
me hables. Celia. Qual ella mi ama: 
íi ella fupiera la trama, , 
que efla noche tengo urdida: 
á hablarla ha de entrar rendido 
Alexandro , quiera, 6 no, 
que es razón que cumpla yo, 
pues él en oro ha cumplido. 

Y es mi codicia inhumana 
tal, que á Carlos entretengo 
también, y ofrecido tengo 
la hable por una ventana. 

León. MÍ padre tarda. Celia. Ya fon 
las diez dadas. León, No quifiera, 
el que Don Jayme viniera; 
folo aquella prevención 
de la hora me falto hacer 
á Don Pedro : fí me havrá 
Don Jayme entendido ? Celia. Ya 
oigo á mi feñor toser. 

$a!e Donjuán, Hija ? leen, Señor. 

B Juani 
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uan.Veit. Galla, cuya pretenfion tratada) 


allá fuera. Celia, Voynae. 

Juan. Aguarda: 

cierra eífa puerta primero. 

Celia. Prefto la haré yo cerrada. Vafe. 
León. Señor, qué tienes? Juan. Honor* 
León. Pues tener honor es caufa 
para el menor fobrefalto ? 

Juan. Si; pues quien tiende una alhaja 
de eftlmacion , fíempre vive 
con temor de aventurarla* 

Lío». No te enciendo, 

Juan. Yo á entender 

me daré: yo sé, que caufa 
fuifte de un duelo, que lucieron 
en la Iglefia ella mañana 
Don Alexandro Torrellas, 
y Don Carlos de Moneada. 

León. Ten , feñor, que no es lo mifmo, 
que la altivez temeraria 
de mi primo hideífe duelo, 
que yo lo motive. Juan. Baila, 
que quien defeargos previene, 
fupone que efta culpada; 
mas para evitar peligros, 
ya yo te tengo cafada. 

León. Cafada ? Juan. Si: qué te afliiíla ? 
León. Sin mi elección ? Juan. Acercada 
sé que es: atiende, Leonor. 

Yo á mi cargo efta mañana 
tomé ajuftar el empeño 
de ambos, porque no pafsára 
de*uno, 6 de otro el enojo 
á alguna fatal defgracia: 
a Carlos hablé primero, 
y entre fus razones, varias 
me dio á entender el motivo, 
con que á mis cuerdas inftancias 
afiancé fus amiftades 
con mano, con fé , y palabra* 
Defpues á Don Alexandro 
fui á hablar , y con cortefanas 
demoftraciones, no folo 
me agradeció la alianza 
de amiftad , pero rendido 
a mis pies (como penfaba 
el cafo fucedió ) oye, 
me pidió con tiernas anfias 
le concedidTe tu mano. 


la tenia con mis deudos; 
á cuya atención hidalga 
no tuve que cefponder 
mas, que le daba palabra 
de que fuya ferias, como 
tu la elección aceptaras: 
que no intento violentar 
tu alvedrio , ni me valga 
la autoridad de fer padre, 
para hacer, Leonor , efclava 
tu voluntad , quando el Cielo» 
tan libre la tiene dada. 

Don Alexandro es tan noble, 
que en la calidad te iguala, 
afable, tico, galan, t 

atento, y::- León. Señor, aguarda! 
que pues tu mucha prudencia 
xpe anima , de la ya dada 
fenrencia de muerte , apele 
al tribunal de tu gracia. 

Digo, que á Don Alexandro 
le aborrezco con tan rara 
adverfíon , ó antipatía, 
por no sé qué oculta caufa; 
que en viendole , el corazón 
fe me aífufta , ó fobrefalta, 
la fangre del roftro huye: 
mas fangre dixe ? (qué añila !) 
todo el cuerpo desfallece, 
todo me aífufta, y me pafma. 

Juan. Hija Leonor, qué es aquefto ? 
alienta , anima , defeanfa, 
alivia con el criftal 
del llanto, aqueífa Inhumana 
fatiga del corazón, 
que yo violentarte en nada 
intento. León. Ay de mi! feñor, 
ya me hallo recuperada 
de efta pafsion , que en mi tlenfi 
Imperio. Juan. Pues ya te hallas 
reftituida á tu sor, 
á mi fama , y á tu fama 
(pues el duelo de o y es fuerza 
que tan publico fe haga ) 

Importa, que á uno de los do$ 
dés la mano; tu lo traza 
allá con tu cuerdo juicio, 
no es violencia tirana 


ei» 
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en mi, fi hay caufa precifa, de fer vueftra , en fe de que 
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te obligue á que acertada 
elección hagas de Carlos, 

11 de Alexandro la hagas. Vafe» 
L(0n » Primero daré á los filos 
d e un cuchillo la garganta, 
que a uno de los dos elija: 
con vos, Virgen Soberana 
ue Defamparados, tengo 
puefta mi fiel efperanza: 
en la elección de mi mano 
bien fabeis con quantas anfias 
°s he pedido el acierto: 
y que mi pafsion, guiada 
del cortés honefto amor 
de Don Jayme, fue la caufa 
de elegirle por mas digno, 
fin que á los fauftos mirara: 
fi havrá venido? pues ya 
fin que nadie lo notara 
U puerta he dexado abierta^ 
quiero mirar íi en la fala 
eftá, donde le avisé. 

Vafe con la lux ,, / /ale Don Jayme* 
J*yme, Aunque mi defeonfianza 
me trae recelofo, eftoy 
ya de Leonor en la cafa; 
mas la galería es, 
que me previno. Sale Doña Leonor* 
León. A la efeafa 
luz , que la noche difpenfa, 
divifo un bulto. Jayme, De tardas 
huellas liento ruido. León, Quiero 
acercarme. Jayme, Dicha eftraña! 
fin duda es ella. León, Don Jayme: 
fois vos ? 

Jayme. Soy quien a las plantas 
vueftras, divina Leonor, 
amante, y rendido paga 
finezas , qüe no merece. 

León. Eífa humildad os enfalza 
á la cumbre de efta dicha, 
fi es dicha para quien ama 
hallar quien pague finezas 
de honefto amor tan hidalgas: 
de la tierra alzad , Don Jayme: 
yo os he llamado , obligada 
á vueftro decente afe&o, 
si daros mano , y palabra 


reciproco en ambos fe haga 
efte contrato. Jayme. No folo 
os la doy con fe poftrada; 
pero de fer vueftro efclavo 
la doy. LeoH.Pues en confianza 
de eíu> á Don Pedro de Luna 
hablé, para que tratara 
con mi padre nueftras bodas; 
pues aunque la hacienda os falta, 
para vivir con decencia 
con mi mayorazgo bafta, 
y con una fe::- mas ruido 
he fentido en otra fala; 
efperadme aquí. Vafe .• 

Jayme. Fortuna, 

por quanto me embarazaras 
la dicha de que fu mano 
lograrte. 

Sale Celia , que trae de la mane k Dett 
Alexandro, 

Celia, Mueve las plantas 

de fuerte, que ni aun la tierra 
reconozca las eftampas. 

Alex, Ya lo hago. 

Celia, Aquí ha de eflár pues: 
yo vi á Leonor que pafíaba 
de efta galeria , donde 
a gozar de la fragrancia 
baxa del Jardin. Alex, Amor, af % 
mi ofadia ayuda. Celia, Aguarda, 
que aquí efta. 

Alex, Qué es lo que dices ? 

Celia. Que la vifta no me engaña, 
que un bulto divifo: llega, 
mas cúmpleme la palabra 
en no decirla que yo::- 
Alex. No temas, Celia. 

Celia. La hilaza 

no va mala de efta tela: 
aora que fe vea falta 
como con Don Carlos cumplo,' 
que me efpera en la ventana: 
mas yo jugaré una pieza 
de modo , que algo me valga. Vafe • . 
r Alex. Cobarde llego, por mas 
que me anime la efperanza, 
que me dio fu padre. Jayme, Quien 
va ? Encuentranfe , 

B z Alex, 
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Alex. Notable es mí defgracia! 

coa un hombre encontré. Jayme. No 
refponde ? Alex. Ya con la efpada 
reípondo. Jayme. Quien folü libra 
a las voces de las armas 
la fatísfaccion , no debe 
de fer dueño de eda cafa, 
como tampoco lo foy: 
y puedo que en ella hay Dama 
á quien fedejar podemos, 
y el uno al otrq fe agravia, 
no fe aventure fu honor 
al rumor de las efpadas. 

Alex, Decís bien; mas qué intentáis í 
Jayme. Yo sé por donde íe falga 
á la calle. Alex. Pues guiad, 
que ya figo vuedras plantas. 

Entran , y /alen , a cuyo tiempo fe vera un 
Jardín , y una fuente enmedio , y aun 
lado una rexa , 

Jayme. Ya en la calle edamos. Alex, Pues 
es la ofenfa declarada 
en qualquiera de los dos, 
pues yo os encuentro en la cafa 
de una Dama á quien fedejo, 
y en ella también me halla 
quien con permifo, 6 fin él 
dentro de fu cafa edaba: 
el duelo de cada uno 
remitamos á las armas, 
pues conocido edá. Jayme. EíTo 
elijo, y mi ardiente faña 
fabrá ofendido mataros. 

Alex, Lo mifmo haré. Riñen, 

Jayme. Gran pujanza. 

Alex. Valor tiene : no reñís ? 

Jayme. Se defguarneció mi efpada: 
mas donde hay daga::- Alex. Tened, 
que los nobles con ventaja 
no fe fatisfacen nunca, 
y afsi::- Jayme, Acción tan bizarra 
agradecérosla debo 
con la vida, y con el alma. 

Alex. M¡s fi no miente el oido::- 
Jajme. Mas fi la voz no me engaña::- 
Alex. Sofpecho que yo os conozco. 
Jrf/TJí.Qae os conozco cofa llana, 
Alex, Don Jayme ? 

Jayme, Don Alexaadro ? 
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Hay tan notable defgracia í 
perdí á Leonor. api 

Alex. Ya mi afeéfco 

tuvo fin. Jayme. Es tan edrani 
novedad , que dos amigos, 
y tan amigos del alma, 
fin faberlo uno del otro 
amen á una propia Dama,' 
que no lo fupe. Alex. Ni yo. 
Jayme. Fuerza.es que algún medio haya» 
Alex. No le aícanzo. Jayme. Pues yo 
fabiendo en qué edado fe halla 
nuedra pretenfion. Alex . Yo tengd 
de fu padre la palabra 
de que Leonor fea mia: 
y vos? Jayme.Dech fuera infamia, a P* 
que la palábra , y la mano 
de fer mi efpofa me daba, 
quando la mayor fineza 
intenté hacer, que en las aras 
de la amidad confagro 
el afe&o. Yo efperanza 
folo tengo de que pague 
Leonor mis amantes anfias, 

Alex. En mejor edado edais. 

Jayme. Lo edoy , y no lo edoy : fal^ 
faber, quien dentro os metió 
de fu cafa. Alex. Una Criada: 
y á vos ? Jayme. Un felice lance* 
fin fer Leonor primer caufa, 

Alex. Pues qué intentáis ? 

Jayme. Que fe vea 

en mi la amidad mas rara: 

Yo, Don Alexandro , os debo, 
en mis fortunas efcafas 
defde que el pleyco perdí, 
afsidencias continuadas, 
con que he podido paliar 
con una décencia honrada:' 
la vida también os debo 
aquí, puedo que fin armas 
darme la muerte pudideis, 
pues una, y otra bizarra 
atención he de pagaros 
con folo una acción hidalga; 
la qual es , que defde luego 
os doy la mano, y palabra 
de dexar la pretenfion, 
aunque á coda de mis anfias. 


de 




a ^ De Don Pedro 
? atnar á Leonor: y porque 
1 aun la fiambra mía os haga 
°P°ficion, de Valencia 
M/e r ¡? r Intento mañana. 

*' haverlo antes propuefto 
podéis hacer ventaja, 

P° e n la araiftad mia; .pues 
1 me cedeis la efperanza. 

Sí 1 ® teneIs de que fea vueftra 
°oa Leonor , la palabra 
9üe de fu padre he tenido 
0 folo cedo , mas quanta 
acienda en Valencia tengo 
s cedo, que á mi me bafta 
que poffeo en Caftilla, 

Y un deudo mío heredada. 

fi por no hacerme fombra 
Alentaros intentabais, 
y° me he de aufentar tan prefto, 
J ue apenas mañana el Alva 
Acudirá de la noche 
0s e fperezos de nacar, 
guando me parta á Galicia 
a cumplir con fe poftrada 
ft voto, que hice á Santiago 
una tormenta. Jayme. Rara 
uueza ¡ Al ex. A Dios. Jayme. Efperad, 
? Ue cederme , amigo , bafta 
~ Leonor. Alex. No bafta , pues 
1 con hacienda no os halla 
} u padre, os la .ha de negar. 
^%.D exa d que me eche á eflfas plantas. 

. ‘Por la donación que os hago 
lttls mañana á mi cafa, 

^ue yo a llí la dexaré 
utmada , aunque fuera falga: 
y tomad mi efpada , que 
y° llevaré vueftra efpada: 
a ^io s. Jayme. Tened. Altx. Efcufaros 
> Quiero que me deis las gracias. Vafe» 

1 Noble extremo de amiftad ! 
que á Leonor ‘avifar vaya 
cfto es fuerza , pues aun 
Puede (er que no fe haya 
I Uelto á fu quarto : mas, Cielos, 
a puerta encuentro cerrada! 

P? r quanto mi infeliz fuerte 
** dicha rae efeusára; 

^Ue hatéi 
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Sale Leonor a la rexa . 

León. No haviendo encontrado 
á Don Jayme, á efta ventana 
vengo á ver fi es que á la calle 
falló , y en ella ( qué rabia !) 
hallé á Celia. 

Sale Don Carlos • 

Cari. Del Jardín 

abierta eftá ( dicha rara !) 
la ventana; yo me acerco, 
que hay gente. León. Sino me engaña; 
el defeo , efte es Don Jayme: 
fois ,vos ? 

Cari. Qué oigo ! albricias, alma, 
que efta es la voz de mi prima: 
yo foy, Leonor. Jayme. Quando eftabai 
difeurriendo qué haría , veo 
un hombre allí a una ventana 
hablando : acercarme quiero. 

León. Pues la mano, y la palabra 
de que íeré vueftra os doy. 

Jayme. Hay traición mas declarada i 
efta es la voz de Leonor. 

Cari. En dicha tan impenfada, 
para el agradecimiento 
aun voces, Leonor, me faltan; 
mas vueftra mano confirme 
lo que el afe&o declara. 

Jaym.Ñ o es fácil,q hay quien lo eftorve, 
dándoos la muerte. Cari. Mi efpada 
caftigatá vueftro arrojo. Riñen. 

León. Hay fuerte mas defgraciada! 

Cari. Qué fe refifta á mis iras! 

Jaym.Qüe fe defienda á mi laña! 

Cari. Muerto foy. León. Otra defdicha ! 

Jayme. La muerte , mas que mi efpada, 
mis zelos pudieron darle: 
ya traidora , aleve , faifa, 
pues en ti vengar no pude 
tu alevofía , y' mis anfias, 
las he vengado en tu amante: 
para efto me llamabas 
á tu cafa , y cariñofa 
mano» y palabra me dabas 
de fer mia , quando á otro 
fe la ofrecías , ingrata ? 
mas pues en tan corto tiempo 
he vifto traiciones tantas 
en ti, ds ti huiré tan prefto, 

que 
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que defplegattdo las alas 
del dolor para mi fuga, 
rayo dré tu vida parta, 
donde jamás de mi fepas, 
ni yo lepa de una ingrata. 

León. Don Jayme, feñor, efpofo, 
mira que un engaño es caufa 
de mi defgracia , y tus zelos, 
pues creí contigo hablaba, 
n* con otro. 

Jayme. Otra traición t 

León, Mira::- 

Jayme. No he de oírte palabra: 
quédate, mudable , fiera::- 

León. En vos, Aurora fagrada, 

Madre de Defamparados, 
pufe toda mi efperanza; 
y pues culpada no foy, 
vos bolvereis por mi caufa, 
íi antes el dolor, que fufro, 
con el llanto no me acaba. 
Piedad, Eílreilas, piedad, 
templanza , Cielos , templanza. Vafe* 

Jayme. Adonde , adverfo deílíno, 
ir podré, que no me añada 
pena á pena , anguilla á anguilla, 
mal á mal, y rabia á rabia? 
pues en la infeliz carrera 
de mi impía fuerte avara,, 
las defdichas fe eslabonan, 
y encadenan las defgracias; 
mas pues zelofo homicida, 
y engañado amante alcanza 
de una ingrata, y de un traidor 
mi amor , y valor venganza, 
qué mas quiero? julios Cielos, 
vueílro facro ampato valga 
á, elle pecho abandonado, 
que va corriendo borrafca 
entre Caribdis, y Scila, 
adonde náufrago aguarda 
el difcurfo fallecer, 
que dando al través con anfias 
de infortunios, de pefares, 
y fentimientos, ya acaba 
mi débil mifero alientos 
pues con muerte me amenazan 
fortuna , y amor, que fon 
los que mi vida contrallan. 
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JORNADA SEGUNDA- 


Mutación de felva ,y montet , y [alen 
xandro ,y Gazapa de Peregrino 5 * 
'Alex. De elle rifco eminente 
la altura penetremos. 

Gaz. Qué haya gente, 
que habite en ella tierra 
toda collados, rífeos, toda fierra,< 
y en un infernal puerco, 


v} 


que el cavanal le llaman,en que ad v ‘ 
que afirman con razón , fegun fe * 1 ], 
que á la cola del mundo eftá GaU 0111 ^ 
y no fon vanos, no v fus fúndame 11 ^ 
pues es tierra que truena á todos vi e ^ 
¿/or.No digas mal de Reyno en q fe elJ 
defnuda la verdad. 

Gaz. Di, y aun defcalza, 

pues aqui trae la gente de mas trato 
colgados de la cinta los zapatos. 
Alex. Éíla afpereza firveal peregrino 
en fu adulto camino 
de mérito mayor , pues con fe p»* 
en el afan de aquefta romería 
el premio mifmo eílá. 

Gaz. No te lo niego; 

mas yo que no he hecho voto,ni rfi* 11 
ni tampoco lo hiciera 
por enviudar , quando cafado fue* 3 ' 
no es un gran defatino, 
que no venga fiquiera en un polli 113 ' 
fino á pie , como tu, y ello pidíeo^ 
limofna por los pueblos que hay, t™ 
muy gentiles doblones, . 

de que vienen colchados tus calz^ 
Alex. El voto le hice afsi. 

Gaz. Buena chacota: 
qué Voto, ni qué bota ! 
á traer prevenida ella gran traza 
de zumaque , feñor, la calabaza: 
qué mal aquel Filofofo decía, 
que en la naturaleza nada havia 
vacio , y de portante 
lo ella mi calabaza cada inflante» 
Alex. Como no lo ha de eílár, fi el q 1 
tu te le bebes ? G^.Qué? todos be 
pues en nueílras jornadas ^ 
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un hombre, intentando á pie 
vencer mejor la afpereza 
de aqueíle elevado rifco, 


^ n \v-dmiñamo s con paradcis* 
hará Don Jayme aora ? 

• P « mi vida, J> 

\¡ U Pegunta es buena , y advertida: 
en ° nac ‘ on l e hicifte de tu hacienda, 

^ Ue quieres que entienda ? 
jpantenerfe ufano fin bambolla 
\ n Leonof »Miífi »y doña olla. 

¿ J ^ c 'compenfa fue en mi, no bizarría, 
V n mi ^ a ^ ? Y , que le debía, 

uj ü °yte eíTo de barato; 

^Pwfto al beneficio te fue Ingrato, 

G^' p qué, lo fue Don Jayme i 
* hn q ue no vino, 
a v Ü, \ de tx ádefpedirfe, 

' *° Imagino, 

?Y en Un preclfo cafo 
• ^cedió fin duda algún fcacafo, 

Kt i Ue e ^°y con recel °* 

L 'Jtyme. Don Alexandro amigo, 
jj* Vive el Cielo, 

P°r tu nobre mifmo te han llamado: 
^ len en aqueíle tifco enmarañado 
la nta peña , quando á nadie veo, 
j lí °mbre pronuncio ? fi es devaneo 

2>¿ el fcntIdo, 

(H ( {pme. Alexandro amigo, efperá. 

L ella no es ilufion. 

^^squelo fuera. 

Vv < I' 1 ‘ en ^ era el ^ a v02i • 

‘Va fe enarbola 

^iel pelo: del anima mas fola, 
a en elle defierto. 

0 4 ‘He hombre viviente es. 

‘ No es fino muerto: 
í° r que á ella anima en pena 
el ruido le falta , y la cadena, 
en cafo femejante 
v oz de la otra vida es confonante. 
G^’^ohe de ir á ver quien es. 

‘ Hombre malvado, 

4 / e ° ra quieres hablar con un finado! 

Sea quien fuere. Entran , y {alen. 

*^ntes te fantigua, 

a dvierce, q en G ilicia hay eftantigua. 
*• Y 0 he de ver quien me llama; 
^ as ya la villa penetra, 

defmontando de un bruto, 
arredrado á un árbol dexa 


ázia nofotros fe acerca. 

Jayme. Alexandro, aguarda. Gax. Ya 
otra vez te Alexandrea; 
pero ya llega. Alex. Qué miro ! 
íi es ilufion de la idea ! 

.Don Jayme? Sale Don Jayme¿ 

Jayme. Amigo Alexandro. 

Alex. Qué novedad es aquella ? 

Gax.. Si vendrá á que ratifiques 
la donación de la hacienda?, 

Alex. No habíais ? 

Jayme . Permitidme , antes 

que vueftros ‘brazos merezca, 
para que mi defaliento 
cobre en ellos-nuevas fuerzas. 

Alex.St ntis algún mal ? Jayme. SI liento: 
tres dias ha que me moleíla 
un grave accidente, y es 
de mí amblad verdadera 
tal el afe ¿lo de veros, 
que de mi mal la violencia 
no fue bailante á dexar 
de feguiros. Alex. Si la pena 
de vueftro mal halla alivio 
en mis brazos , ellos fean 
quien califiquen , que daros 
la vida en ellos quifiera. 

Jayme. Nuevo’ ser, y nuevo aliento 
cobro en unión tan eílrecha. 

Alex. Decidme aora el acafo 

de feguirme. Jayme. Ya fe esfuerza 
todo el defaliento mío: 
o quien encontrar pudiera 
inmenfas explicaciones 
para defdichas inmenfas ! 
pero bailante es decir 
que apenas (bien digo apenas) 
os apartareis de mi, 
amigo Alexandro , aquella * 
noche en que demoílracion 
hiciftels de la mas nueva 
fineza , que caber puede 
en la amblad mas eílrecha, 
que por no ofender lo noble 
de vueílra heroica modeília, 
baila que yo lo confiere. 
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íin que á vos os la refiera; 
quando á dar avifo fui 
a aquella enemiga , á aquella 
engañofa Circe aleve 
de vueftra hidalga fineza, 
y hallé que para un engaño 
cerrado havia la puerta 
de adonde falimos, y antes 
yo havia entrado en tan deshecha 
Fortuna: confufo eftuve 
( qué anfia !) quando á una rexa 
del Jardin hablando á un hombcq 
hallé: el recelo me acerca, 
y oigo que con quien hablaba 
mt faifa enemiga era: 
al profeguir, en el pecho 
ya fe encienden, ya fe yelan 
las voces; pero qué mucho, 
fi la propiedad del etna 
tiene una pafsion zelofa, 
pues con la nieve que oftenta 
por cimera de fu cumbre, 
eftá ocultando la hoguera, 
que arde voraz en el pecho, 
fin dar de llama la feña, 

• ni dar del ardor indicio, 
que caufa una aleve ofsnfa, 
y ofenfa tan grande , como 
vér que mi enemiga mefma 
la mano iba á dar de efpofa 
á otro á mis ojos ( qué pena!) 
arrójeme á embarazarlo 
con intrepidez tan fiera, 
como fuele de preñada 
horrorofa nube negra 
defprenderfe el rayo, afsi 
le acometí de manera, 
que entre medir las efpadas, 
y ocupar débil la tierra 
mi contrario, cafi no huvo 
tiempo para que pudiera 
articular muerto foy 
entre fus congojas fieras. 

Rindió fu vida el traidor; 
pero fi mi acero era 
congelado ardiente rayo, 
fuerza es no fe diftinguíera 
entre el eftrago , y .eftruendo 
Qiftancia en lu muerte mefma» 
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Muerto mi contrario, al punK* 
pafsé á infinuarle mis quexas 
á mi mudable , tirana, 
enemiga , aleve, fiera, 
la qual con tiernos alhagos 
intentó fatisfacerlas 
con nuevas traiciones; pero 
huyendo de fu alhagueña 
voz, me defpedi ofendido 
.con pretexto de no verla 
en mi vida, ni de oirla, 
y de borrar de mi ciega 
pafsion el ídolo falfo, 
que adoraron mis potencias: 
mi intento , pues, fue feguífOS* 
partiendo la Aurora mefma 
en un veloz bruto; pero 
que dude qualquiera es fuerza, 
cómo viniendo á cavallo, 
y á pie vos, con diferencias 
de unas jornadas can largas 
como hay defde Valencia 
á Santiago, y mas citando 
de fu Ciudad tan cerca,, 
nunca os encontré ; mas á elfo 
refpondo, que en la deshecha 
tempeftad de mi defdicha, 
fue precifo que eftu viera 
fuera de Valencir oculto 
algunos dias, pues mientras 
bufcaban al delínqueme, 
fue prevenida cautela 
quedarme á vifta de todos, ' 
ara poder de mas cerca 
uir de camino el riefgo; 
porque ninguno fofpecha, 
qüe fe quede fin . peligro 
quien executa la ofenfa. 

Partí luego en vuéítro alcance 
en alas de mi fineza, 
y hallando fíempre noticias 
de que os tenia muy cerca, 
jamás pude dar con vos, 
hafta que llegando á ella 
elevada cumbre, que es 
gigante altivo de piedra, 
os encontraron mis anfias, 
para que alivio hallar puedan 
en vos mis zelofas iras 
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^ IS Sentimientos, mis penas, 
y en aquefte amenazado 
que mi vida molefta, 

*l£ Un confuelo , bien que 
j'peranza tengo cierta 
c nii total raejoria; 

Pues luego que mi dolencia 
aflaltó, folemne voto 
, 1Ce ®on fé verdadera 
e vifitar el gloriofo 
Cü erpo de Santiago , y efla 
PfomeíTa efpero cumplir, 
oblando la penitencia 
e Ser á pie el ir defcalzo, 
y de la propia manera, 

P ara mover fu piedad, 
o°l y er humilde á Valencia, 
oonde olvide mis pafsiones, 
donde á cederos yo buelva 
donación que me hicifteis, 
y adonde fíempre os merezca 
1111 amiftad , y rendimiento 
^ otras heroicas finezas. 
c *\ No sé como ponderaros 
fentimiento en la pena 
d® ver que á dos accidentes 
^Ueftro dolor fe fujeta, 
dno del mal que os agrava, 

V otro de zelofas-quexasj 
pero cuidar de la vida 
la primer diligencia 
de un Cavallero Chriftiano, 
porque el alma no fe pierda: 
que las humanas pafsiones, 

0 fe alivian , 6 remedian 
* c on el olvido, y el tiempo, 
tyrne. Mal olvidaré una ofenfa 
ta n del alma. Alex. Cierto es, 
que fue ingratitud fevera 
fn Leonor: pero en Leonor 
*napofsible es que cupiera 
tal traición , pues fu virtud, 
fu recato , y fu modeftia 
I a eftán difculpando : mal 
hicifteis en no atenderla, 
porque la fatisfaccion 
podía fer de manera, 
que hallafíeis un defengaño,- 
que os deslumbraífe la ofenfa¿ 
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que una zdofa pafsion. 
de tal fuerte á veces ciega, 
que hace verdad' el engaño. 

Caz. Muy bien hizo en no creerla, 
pues las mas Leonores obran 
lo mifmo, que las Lucrecias. 

Alex. Ve tu á bufcar el cavallo 
de Don Jayme, pues tan cerca 
ha de efíár. 

Caz. Voy al inflante. Vafe* 

Alex. Como en él mejor fe pueda 
os llevaremos. Jayme. No sé, 
Alexandro, fi la adverfa 
Infiel memoria (ay de mi! ) 
que la ingratitud me acuerda 
de Leonor, es primer caufa 
de mi natural dolencia: 
de un mortal trafudor todo 
eftoy cubierto. Alex. Qué penal 
en efla piedra os fentad, 
por fí halláis defcanfo, mientras 
algún remedio difcurro, 
que traer Gazapo pueda 
con el cavallo. 

Dent. Gaz. Infiel bruto, 

aguarda , que aunque las riendas 
me dexas, no has de efcaparte, 

Jayme. Qué ruido es aquefte ? 

Dent. Gaz. Efpera, 

animal. Alex. Es que el cavallo 
fe pulo en fuga, é intenta 
Gazapo alcanzarle. Jayme. Ya 
por inflantes mas fe aumenta 
mi accidente : 6 cruel memoria,' 
quien borrarte aora pudiera í 

'Alex. Olvidad eflo, y del alma 
folo cuidad. Jayme. En mi efla 
pafsion amante folo es v 

efcrupulo que me queda 
fí el crédito havré quitado . 
a Leonor, fín culpa de ella. 

Dent. canta Peregr. Alienta, alienta,- 
Paftorcillo, no llores tu pena, 
alienta , alienta. 

Jayme. Qué acorde voz fu dulzura 
el alma me lifonjea, 
y aun fu concepto parece 
que habla con mis anfías mefmas: 
quien le animara? Alex t Ala efeafa 
G luz, 



IS El monjlruo 

luz, que el Sol al morir dexa, 
veo venir un Peregrino 
cantando por una fenda. 

Canta, Peregr. Paitor incauto, 
no amante temas, 
dexa malicias, 
bafea inocenciás; 
borra memorias, 
no guardes penas, 
vigila , y guarda 
tus ovejuelas, 

Alex. Ya ázia nofotros camina: 
qué generoía prefencia! 

Jayme. Llamadle , que algún impulfo 
fobrenatural me alienta 
a bufcarle como alivio 
entre mis mortales penas. 

Sale el Peregrino. 

Pereg, No es mucho fi en ti adivina 4/>* 
el alma con pura ciencia, 
que la armonía en mi es 
celeílial mufíca excelfa: 
el Angel Cuítodio foy 
de Leonor, y la fuprema 
Mageftad de Dios , á ruegos 
de lu Madre, y de mi Reyna, 
me manda por el honor 
de la que guardo , aquí buelva; 

Alex. Noble Peregrino , en quien 
dando eftán bailantes feñas 
la afabilidad del roftro, 
que hay eñ ti caridad: llega 
a fer coníuelo de un trille, 
que padece la dolencia 
de un cruel accidente. Pereg. En qué 
puedo fer fu alivio en eífa 
mortal congoja ? Jayme. No sé 
en qué confolar me puedas, 
y fin comprenderlo el alma 
como alivio te defea: 
de qué Patria eres ? Pereg. Mi Patria 
diftante es de aqui: en Valencia 
afsiílo aora, Ciudadano 
de una muy preciofa hacienda. 

Jayme. En Valencia afsiftes ? Pereg. Si; 
roí habitación tengo cerca 
de Don Juan de Rocafull. 

Afrx. Q ué es lo que efcucho ! 

Jayme. Y qué dexas 
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de novedad en Tu cafa? 

Pereg. La novedad que hay en ell* 
es, que á Don Carlos Monead» 
Don Alexandro Torrellas 
riñendo le dio una herida 
tan mortal, que en contingencia 
pufo fu vida , mas ya 
ha convalecido de ella. 

Jayme. Que le hirió Don Alexandro 
dicen i Pereg. Si; mas no concuerda 
con la verdad, pues fue otro, 
el que le hirió en la pendencia* 
Jayme. Y quien fue? Pereg. Vos lo fah £l ‘ 
Jayme. Mííletiofa es la refpueíla» 
Pereg. Coa que el padre de Leonor 
fabiendo que fue por ella 
el difguílo, por foldar 
fu fama , cafarla intenta 
con Don Carlos, por haver 
Don Alexandro hecho aufencia ? 
de la Ciudad. Jayme. Y ella quieí e " 
Pereg. No ; porque dice refuelta, 
que tiene efpofo, á quien ya 
dio palabra verdadera, 
como lo fabe Don Pedro ... 
de Luna muy bien. Jayme. Luego *J, 
no quiere á Don Carlos. Pereg . 
pues aunque le habló á una re**/ 

. fue creyendo que el que hablab» 
Don Jayme Cardona era. 

Jayme. Dios te pague el defengaño: 
algún Angel eres; llega 
á mi pecho. Pereg. El parabién 
me doy de que á fer yo venga 
quien os dé aqueftas noticias, 
fi para vos fon tan buenas, 
y quedad en paz. Alex. Detente: 
cómo tu piedad nos dexa 
en eíla aflicción ? Pereg, Porque & 
limitada la licencia 
que me dio , quien en mí man^ 
fiad de Dios la afslílencia, 
que para un prodigio grande ^ , 
tu piedad el Cielo prueba. 

Jayme. Yo muero, Alexandroamíg 0 * 
y pues fallezco, que fea 
permitidme en vueílros brazos- 
Alex. Quien daros vida pudiera! 
qué dolor ! qué fenrimiento! 

Jayrnt* 
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^ Pues ya en Leonor no hay fofpecha, 
lü mano folicitad, 
f Ues fois acreedor á ella. 

Para que yo fatisfaga, 
y e l crédito cobre. Alex. E(Ta 
palabra os ofrezco, en cafo 
^ Ue Dios difponga de vueftra 
Jí’da, Jayme. Ya lu violencia 
e «4 cumplido, en que á dar cuenta 
Vaya de mis culpas: folo 
^ las añilas que me cercan, 
e ‘ dolor que mas me aflije 
j; s fin el confuelo muera 
de no haver vifítado el cuerpo 
de Santiago : mas ya efta 
fabrica humana fe arruina, 
ya llego la hora poftrera: 

J e /us , Señor, en tus manos 
elpiritu fe encomienda. 

Cae en los brazos de Alexandro. 

^•Ya ha efpirado: qué dolor 1 
S u e aníia! en tan grave pepa, 

Sué haré ? mas al Peregrino 

“olver á llamar intentan 

ftfis voces •. pero ya (ay trille!) 

J, e defvanecio en fu mefma^ 
mmbra, ó luz: Cielos, qué haré 
c n turbación como efta; 

Pues que fíguiendo el cavallo 
fin duda perdió las feñas 
Gazapo de aquefte litio ? 
dexar en efta maleza 
e l cadáver de Don Jayme, 
e n tanto que diligencia 
v oy á hacer vengan por él 
de la mas cercana Aldea, 
fuera rigor inhumano; 
hacer quiero la fineza 
de amiftad mas grande: yo 
le he de cumplir la promeífa 
SUe hizo á Santiago ; pues vivo 
no pudo, difunto intenta 
mi fé ofrecerle á fus aras, 
adonde con anfias tiernas, 
y con lagrimas le ruegue 
el que con Dios interceda 
fe reftituya á la vida: 
al afan la amiftad venza; 
en mis brazos llevaréle. 
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fi bafto a tanto : mas efta 
piedad me han de embarazar 
las denegridas tinieblas 
de la noche, que parece 
que mas obícura^ y funefta 
por la muerte de Don Jayme 
baxa á llorar las exequias. 

Qué he de hacer', Divinos Cielos, 
quando no permite vea 
donde mi canfado aliento 
afirmar la planta pueda, 
y en efte monte he quedado 
folo , fin norte , y fin fenda ?, 
ya el valor no fia, el que 
logre mi piadofa empreña: 
ay de mi infeliz! valedme, 
altas divinas esferas, 
que el corazón ya cobarde 
de tal fuerte el alma dexa, 
que no fíente en tal defdicha 
fi fallece, ó titubea. 

Abrefe el peñafco , y fe ven las dos Virtudes 
d lo Angélico con luces . 

Cant.i. Anima, Alexandro. 

Cant. 2 .Confia, y efpera. 

Cant.j, Confígas la dicha. 

Cant.z. De acción tan fuprema. 

Los z. Que Dios foberano te alienta,; 
y el Cielo piadofo benigno te premia. 

/í/far.Mas qué es lo que advierto, dichas?, 
qué maravilla tan bella ! 
trocando el orden común 
de la gran naturaleza, 
ya la noche fe hizo día, 
fegun claro vér fe dexa. 

Quien me prefta tanta luz, 

Cielos ? Los 2 . Tus virtudes mefmas* 

Ang. x.Yo que foy tu claridad 
te comunico centellas 
refulgentes en tal ado. 

Ang. 2 .Y yo rayos, con que puedas 
vér, y fufrir con valor, 
pues que íoy tu fortaleza. 

Alex. Cafo tan no natural 
el difcurfo pafma, y yela, 
y mas conociendo en mi 
alto efpiritu , y mas fuerza 
para lograr el piadofo 
fin de mi intento; pues ea. 


fz 
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fi efto es portento del Cielo, 
qué efpero ? en mis ombros venga 
efte funefto cadáver, 
íiendo á efte Anquifts , Eneas, 
Amigo amado del alma, 

( qué laftima! qué terneza !) 
vén , que ya parto á cumplir 
de nueftra amiftad la deuda, 
y á mi mifmo yo me diga 
por confuelo de alta pena, 
y confuelo de tal a&o, 
cuyos extremos concuerdan 
las lagrimas de mis ojos 
con mi acción, y mi trifteza::- 
Bl,/ dng.i. Anima , Alexandro. 

El, y Ang. z. Confia , y efpera. 

Ang.i. Configas la dicha. 

Ang.z. De acción tan fuprema. 
£c/ 3 .Que Dios foberano te alienta, 
y el Cielo piadofo benigno te premia. 
Ocultafe la v'tfeon ,y vafe lltvandofe d Don 
Jayme-en los brazos , y falen Perdigón 
vejiido de rodrigon ,y Celia. 

Perd. Celia, ya Don Juan me llama, 
que al ver mi fuerte infelice, 
fue para comer lo que hice 
bufcar un ponte con ama. 

Ya Don Juan de Rocafull 
por criado me admitió, 
pues Don Jayme me dexó, 
mas la culpa tienes tu. 

Celia. Yo por qué ? Perd. Por fcr yo fiel, 
y fiempre contigo hablar, 
y tras tu carilla andar 
como mofeas á la miel. 

Si fupier¿ ella he difpuefto ap, 
el haverme acomodado 
á efpia mas que á criado 
de Leonor; mas callo efto, 
para mi fin', quando yo 
de* Jayme, fin que fe entienda, 
manejo toda la hacienda, 
que Alexandro le dexó, 
y aun íe la gafto. Celia . En qué gloria 
fufpendes tu necedad } 

Ptrd.En que de mi voluntad 
fe aparte tu memoria. 

Celta. Conccptico ? ufo es añejo, 

Perd, Pues nueyo ya no le efperes, 
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porque fi concepto quíereSr, 
le tendrás que bufcar viejo. 

Celia. Ay que á Ifabél mi ama g uia 
aquí; vete , Perdigón. , 

Perd. Ya voy á mi comifsion. ™ 
Salen Leonor , y Ifabél. 

León. Y tu padre , Ifabél mia l 
Ifab. A hablar al Virrey falió, 
diciendo bolvia prefto, 
pues ya fabia , Leonor, 
que le querías hablar. 

León. Mucho debo á fu atencioni ’ 
lo que proponerle intento 
C que ya le noticié yo 
en la Iglefía , y el acafo 
la conclufion me eftorvó 
de que á llamarle llegaífen) 
que pues fabe la razón 
que tengo para no dar 
la mano á Don Cirios yo, 
fu autoridad interponga, 
para que con cruel rigor 
no folicite mi padre 
( diciendo que fu opinión 
importa) que yo me cafe 
con mi primo, quando no 
puedo hacerlo, y á poder 
no hiciera de él elección, 
por faber que ha fido ingrato 
contigo. Al paño Perdigón * 

Perd. Por lo que eftoy 

oyendo, qué diera mi amo. 

Ifab. Amiga, pagúete amor 
effa fineza , que es cierto, 
que aunque vencer mi pafsiort 
quiero, á vifta de ha ver fido 
mudable , falfo , y traidor 
Don Catlos á mis decentes 
finezas amantes, no 
sé qué fobrenatural 
fuerza tiene fuperior 
en mi aquefte afe&o aleve,- 
que en mi pecho fe hofpedó, 
que aunque eftoy reconociendo, 
que es contra mi eftimacion 
acordarme de un ingrato, 
que i fu nobleza faltó, 
me le trae á la memoria 
fu raifnaa aleve traición. 

Sale 
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* ( fnes t Don Caries Moneada viene. 
(0n ' Oye dices, Inés i pues no 

e dexes entrar. Inés. No es fácil, 

P^' s juzgué que mi feñor 
e ^aba en cafa , y le dixe, 
que entrar podía. Ileo». Las dos 
n ° s retiremos. Ifab.Tu puedes 
Multarte aqui, Leonor, 

P°tque oigas lo que á Don Carlos 
hablo , pues me da ocafion 

• Para infinuarle mis quexas 

* u propio intento. León. Ya voy 
, a obedecerte. Retiraje . 

3 e Don Carlos. A Don Pedro 
^ Luna he de hacerle oy 
Participe de mi afe do. 

Porque fu interpoíicion 
facilite con mi tio 
j 111 boda , pues ya mi honor 
jafisfecho eftá , fabiendo 
* a natural adverfíon, 

3 üe á Alexandro mi enemigo 
Leonor tiene, y que el favor 
^aas leve jamás le hizo, 
y es vana otra prefuncion; 

Pues el haver Alexandro 
la noche que me hirió 
Embarazado mis dichas, 

Lie bufear nueva ocafion, 
no faltando á la palabra 
de amiftad que á Don Juan dio, 
y á hallarfe correfpondido 
no hiciera aufencia fu amor. 

KNo llega? Inés. Ya va llegando, 
mas con palios de Dotor 
al falir de la vifita, 

. L retarda fu porción. 

Yo entro ; mas aqui Ifabél ? 
bolvetme intento, pues no 
me ha vifto. Ifab. Señor Don Carlos, 
a quien bufeais ? Cari. Al feñor 
t^on Pedro de Luna bufeo; 
pero encontrándoos á vos, 
por no caufaros difgufto 
me retiraba. Ifab. Pues yo 
me le quiero dar aora 
folo por dárosle á vos: 
pues falfo , mal Cavallero, 
mudable , aleve, traidor. 
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pretendiendo mis favores, 
fin hallar mi indignación, 
folamente porque os hice 
dichofo con el favor 
de admitir los cultos vueftros 
fin defdeñar la oblación, 
os hice ingrato, inconftante::-: 

tari. Tened , que la culpa no 
tuve yo, vos la teneis; 
pues no podéis negar vos, 
que en el paíleo una noche 
á vueftro coche llego 
el del Virrey, y ad mi tifiéis 
fu amante converfacion. 

Al paño León. De efto jamás Ifabél 
noticia h ifta aqui me dio. 

Ifab. Que llegó el coche no niego,; 
y en el mió fabeis vos, 
que iba con otras amigas, 
y efeufar ellas , ni yo 
podimos la urbanidad 
de una honefta diverfion; 
y prefumir ,*que huvo culpa 
en mi, es prefu mir, que aí Sol 
baftarda nube le puede 
eclipfar el refplandor: 
y vivo yo, que á creer 
que en vueftra imaginación 
formar pudo una fofpecha 
el eícrupul.o menor 
contra el fagrado decoro 
dé mi fama , y opinión, 
que me vengara de fuerte*.:- 
pero efte nuevo furor 
en mi es de mas , quando ya 
de fer vueftra defiftió 
mi punto ; y mas qúando sé, 
que fomentó efta traición 
vueftro aleve trato, para 
felicitar de Leonor 
vueftra prima el safamiento; 
pero fi del ofenfor 
tomar por agena mano 
fe puede fatisfaccion, 
ya Leonor me la eftá dando,- 
pues defprecía vueftro amor 
por otro, á quien ya conftante 
palabra, y mano le dio 
$efer fuefpofa, CarU .Qué oigo! -ap. 

to- 
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todo un etna el coraron 
refplra : pero mi pena 
difsimula mi dolor, 

Pero á mi punto le importa, 
que á otro dé la mano , ó no J 
íolo se que ingrata fuifteis, 

Ijab. Vos fuifteis folo el traidor. 

Cari. Vos inconftante á mi afedo. 
Ifab* El mudable fufteis vos. 

Cari, Efle es engaño. Ifab, Es ve rdad, 
■Cari. Es una fupoficion. 

Ifab. Bafta que yo lo aflegure. 

Cari, Bafta que lo diga yo. 

Sale Don Pedro . 

Qué esefto? vos defcompuefto, 
y tu alterando la voz ? 

Cari, No sé como me difculpe. ap. 
Ifab. Sin alma , y fin vida eftoy, ap , 
Pedro. No refpondeis? 

León. Aquí importa 
para dar fatisfaccion 
al uno , que el otro fepa 
de mi , que cafada eftoy. Sale* 
:Yo. refponderé por ambos: 
viniendo aora el feñor 
Don Carlos aquí a bufcaros, 
con Ifabél encontró, 
y movida de la grande 
amiftad , que hay en las dos, 
detenga ñar á mi primo 
quifo de la pretendan, 
que hace á mi mano , diciendo, 
como vos fabeis mejor, 
que he dado mano , y palabra 
á otro. Cari. El Cielo fe cayó ap % 
í°bre mi , pues ya no hay duda 
que él era , mas mi furor 
dará muerte á quien me agravia, 
León. En efta~fupofícion, 
no quería perfuadlrfe 
mi primo havef dado yo 
á otro palabra , diciendo, 
que era folo en mi rigor 
para no admitirle á el, 
á que Ifabél con razón, 
y U tardad le arguia, 
y opuefto el uno al otro dio 
caufa a l a porfía en ambos 
para oirfe entre los dos; 
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bafta que yo lo aflegure, 
bafta que lo diga yo. 

Inés. Bien juega Leonor el lance. a P' 
Ifab, Bren me difculpó Leonor, ftt* 
Pedro, Lo que os ha dicho mi b>j a 
os huviera dicho yo 
no ha un inftance ; pero como 
los inflantes muda Dios 
del bien al mal (. porque todo 
eftá á fu difpofícion ) 
aora no os lo dijera, 

Peo». Pues qué novedad, feñor, 
hay para que no abonéis 
el que ya cafada eftoy 
con Don Jayme de Cardona? 
Cari. Qué eftó oiga mi indignación! 
León. Decidla , feñor Don Pedro, 
que fíempre fe hizo mayor 
el pefar imaginado. 

Pedro. A un Criado, que quedó 
en efla antefala , avlfa 
que entre al punto : de fu voz 
lo fepa , que para dar 
una infeliz nueva , no 
halla el difcurfo razones. 

Bntrafe Inés, y faca d Gazapo , y Perdíf' 
Gaz. Ya rabió la comifsion, 

Perd. Mas qué queda á que apelar? 
Gaz. Ya. aquí á tu obediencia eftoy* 
Pedro. El contenido de aquefta 
carta, y qué es tu preteníion, 
buelve á decirme, 

Gaz. A que haviendo 
hecho mi amo donación 
á Don Jayme de fu hacienda,' 
como el contrato faltó, 
á tomar poítefsion de ella 
vengo, y cafar con Leonor. 

León. Qué es lo que efcucho? (ay de t»‘ ! ) 

qué es lo que dice tu voz? 

Ifab. Qué pronuncias,hombre? q habí** 
León. El corazón fe cubrió 
de una congoja mortal, 

Gaz. Digo Don Jayme murió. . 
León, Eífe hombre es loco ; mi efp^ 
no es muerto, efla es ílufíon; 
pues fl n duda á eftár él muerto, 
viva no eftuviera yo. 

Gaz. Qué es no ? no hay fino apela* 
pa- 




Be Don Pedro 
para la refurreccion 
° e la carne. Lton. Ay infelice 1 
^ Ue ya á creer falleció 
^ obliga un fatal anuncio, 
^riéndome de un fudor . 


«lado. 


o, que de repente 
. *e vá * ’ ' 


va embargando la voz. 
j • Suerte .adverfa fue la fuya. 
e ° n ‘ Cielos, no se donde eftoy 1 
ya anudándole el aliento, 
P a 'pitando el corazón, 

^helando con fufpiros, 
y íenficivo al dolor 
^udo el labio , le va al pecho 
. ‘altando refpiracion. 

» • Oué miro ? Leono 


'«uuu lu^/uaviuu» 

^ -Qpé miro? Leonor, qué es ello? 


■Morir, pues Jayme murió: 

«fpofo mío , mi bien: 

. Alaria , amparadme vos. 
nt defmayada en los braxos de Ifabél. 
fd, Señora. Pedro. Leonor. Ifab. Amiga* 
f «dr, 


r o. El (entimiento turbó 
c f us fentidos : grave mal 1 


Confufo, y abíorto eftoy. 
£) e un parafifmo aífaltada 
h «n mis brazos fe rindió. 


j.Pues pronto, Ifabél, la lleva 
donde alivie íu dolor. 


-Muerto me tiene fu pena. 

Llevémosla entre las dos. Llevanla . 
^f. Quien creerá , que con íaber, 
que nacen de ageno amor 
fus fentimientos , me caufa 
laftima ; mas mi pafsion 
es tan grande, que fe olvida 
de que a otro efpofo nombró. 

^dro. Señor Don Carlos, Don jayme 
ya murió, y fabiendo vos 
que Leonor era fu efpofa, 
os queda á íu mano acción 
fin efcrupulo ninguno, 
que toque á fu pundonor. 

Vari, No os puedo acra refponder, 
ya nos veremos los 4p s » 

^ 'Aro. Id con Dios. 

Cw. Guárdeos el Cielo: 

lo que haré dudando eftoy, 
que hafta Caber Ti ya ha buelto 
del deímayo, fin mi voy. Vafe, 
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Pedro. Qué al cabo de mi vejez 
fea cafamentero yol 
pero quando de un anciano 
aquellos cafos no ion ? Vafe* 
Gax. La apelación falló nula, 
feñor Perdigón. Perd. Señor 
Gazapo , lo mifrno ha íido 
mi comifsion. Gax. Vámonos 
ambos de aqui, haciendo^ cuenta, 
que harto tiempo fe pafsó 
de efta efcena á la que ligue. 

Perd. A qué es eífa prevención ? . 

Gax. A que fepan , que á fu cafa 
ya en si havrá buelto Leonor. 

Perd. Si no ha un Inftante. 

Gax. En mudando 

de efcena, licencia dio 
el Arte Comico al tiempo, 
porque en fu ley en rigor 
ligios los inftantes, y 
los inftantes ligios fon. 

Perd. Me concluyes: qué aguardamos? 
pues á Dios , amigo. Gax. A Dios. 
Vanfe , y Jalen Don Juan , y Celta. 
Juan. Qué hace tu ama? Celta. Señor, 
llorando eftá, que es quebranto. 
Juan. Cada lagrima en fu llanto, 
es ya en ella un deshonor. 

Oy ha de quedar cafada 
con Carlos , que quiera, ó no; 
por ella no es bien que yo 
mi opinión vea atriefgada 
en un vulgo , juez fevero 
contra la reputación, 
que hace ley de la opinión 
fu crédito verdadero. 

Celia. Harto , feñor , me ha collado 
el haverla perfuadido, 
y ya á tu gufto rendido 
fu alvedtio eftá poftrado. 

Juan. Prevenida á efta fortuna 

dile efté. Celia. A que Carlos ya 
llegue efperandolo eftá 
con Doña Ifabél de Luna. Vafe, 
Sale Perd, El Jufticia Mayor viene 
con tu fobrino , y mi amo. 

Juan. Decid , que entren. 
perd. Ha Don Jayme, 

fi efto huvieras alcanzado í 

mas 
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mas fí havias de morirte 
ya eíTo te tienes andado. 

Salen Don Pedro ,/ Don Carlota 

Pedro» Señor Don Juan , en albricias 
de que fe ha llegado el plazo 
á vueítro defeo, dadme 
los brazos. Juan. Favores tantos 
recofnpenfo con los mios, 
y fean eítrechos lazos 
de nueftra amiftad : á vos 
os debemos yo , y Don Carlos 
el que fuya Leonor fea, 
yo falir de un fobrefalco. 

Cari. Al feñor Don Pedro, ya 
debidas gracias le be dado, 
y aora mi rendimiento 
por la ventura , que alcanzo, 
á vueftras plantas fe ofrece. 

Juan. Don Carlos, llega á mis brazos 
á lograr cariños de hijo. 

Cari. Di que de tu humilde efclávo 
mucha repugnancia me hizo 
al principio dar la mano 
á mi prima ; mas fabiendo, 
que los amores tan caítos 
fueron en ella, y Don Jayme, 
no quedo en mi honor reparo. 

Juan. En fin, ya , feñor Don Pedro, 
falimos de eíle cuidado. 

Pedro .Que fue grande el vueítro, es viíto, 
puefto que en tan breve efpacio 
la difpenfacion de Roma 
traer eonfeguiíteis. Juan. Quando 
importa al honor , fe vencen 
los impofsibles mas arduos. 

Pedro. Vencer á Leonor no fue 
lo de menos. Juan. Reportado 
á una inobediencia pude 
moftrarme, en haver fu mano 
dado á Don Jayme, mas á otra 
cruel me oítentára airado. 


Pedro. Aora, Don Juan, dexemos 
eífo: ois ? Perd .Qué es ois? por quanto 
no oyera eílo un rodrigón: 
ya eítoy á vueítro mandado. 

Pedro. Avifad á la feñora Vafe Perdig. 
jjoña Leonor , que al eítrado 
la, 2 a * Cari. Amor, aquefta gloria 
no me quitas, & ap% 
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Salen Leonor y Ifabel , Inh , 

Gazapo. 

Jfab. El llanto 

reprime, que una obediencia 
con él eítás desluítrando, 
y aprende de mi, pues viendo 
que Don Carlos, cruel, é ingrato 
defprecio finezas mías, 
sé difsimular mi agravio, 
y aun olvidarle, que antes 
que mi amor, es mi recatOa 

León. En vano mitigar puedo 
aqueítas lagrimas , quando 
mas que al cálamo amorofo, 
muevo al tumulo los paífos: 
la vida me ha de coftar 
la violencia, que me hago. 

Juan. Hija ? León, Señor , á cus planté 
ya mi alvedrio poítrado 
en la obediencia, te eítá 
ral vida facrificando: 
pon tu el cuchillo , pues pongo 
el cuello yo al golpe airado: 
dame la mano. Juan. Leonor, 
llega á mis brazos, mas hallo 
que no obedece rendida 
quien obedece llorando: 
la mano á tu efpofo da. 

León. Mi vida es tuya , y la mano 
d °y- Sale el Peregrino . 

Pereg. Efpera , no la des: 
que por fuperior mandato 
de Dios-, á los fieles ruegos 
de fu Madre , eítá á mi cargo, 
que el honeíto amor ampare 
de Leonor, y afsi la amparo. 

Perd. Por donde eíte Peregrino 
entro ? Gax.. El vino bolando. 

Juan. Quien eres, hombre , que ÍnteU tá * 
oponerte á lo que mando? 

Pere S -Aun mas q hombre,Angel pareí^' 
pues del Angel eítá á cargo 
evitar , que no cometa 
tai vez yerro el juicio humano» 
Leonor no puede, aunque quiera 
dar la. mano aquí á Don Carlos* 
P u es tiene efpofo á quien ya 
mano, y palabra le ha dado. 

Juan *Don Jayme era, y murió. 

Vertí* 
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ttrt b Es cierto; 

P ef o los julios arcanos 
® e Dios, ion incomprehenfibles: 
i, J a yme vive. León. Qué he efcuchado?. 
^•Poc feñas, de que por ptoWQ 
5 üe .bolvi con un cavallo, 
a mi amo no encontré, 

H un Lugarcülo llegamos 
Ca fualmente , donde en ombros 
e } cadáver llevó mi amo: 
r mb conmigo, y pegué 
tornillo, como Soldado. 

Sobre que no es vivo. Pereg. Si es* 
I**-- Yo jo vi muerto. 
ír % Elfo es claro. 

H Pues qué implicación es efta? 
como es ello? 

Efcuchadlo: 

Apenas, pues, de Don Jayme 
fe dividió del humano 
barro el alma , fin que ocupe 
e o feno determinado, 
guando llevado en los ombros 
fu cuerpo por Alexandro 
fue, halla tocar el recinto 
de la Ciudad de Sintiago, 
adonde vifto el cadáver 
por unos Guardas del Campo, 
a Alexandro le. prendieron, 
y el Juez haciéndole cargo 
fi él le havia dado muerte, 
en fu defcargo gallaron 
tres días, fin que al cadáver 
fepulcro le dieffen facro. 

Libre Alexandro , con viva 
fé, y auxilio mas que humano, 
llevo el cuerpo de Don. Jayme 
á las aras de Santiago, 
donde con rendida anfía 
pidió por fu amigo al Santo: 
pero apenas empezó 
fu fiel deprecación, quando 
reftituido á la vida 
fe vio Jayme. Ifah. Cafo eílraño [ 
$uan. Rato alfombro í 
Pedro. Gran prodigio ! 
león. Si daré fé, Cielo Tanto* 
á que. ella vivo mi efpofo >. 
mas si, pues pronoílicandqj 
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lo ella el alma. Pedro. Pues que vive 
Don Jayme , Tenor Don Carlos, 
vueftra efperanza <pefsó, 
fupüefto que ella á mi cargo: 
las bodas no fe efe&u?n, 
que yo tenia tratado, 
viviendo Don Jayme, 

Cari. Mal puedo 

aípirar ya á la mano .: 

de mi prima. Juan. Ni yo puedo 
contravenir á los altos 
juicios del Cielo. León. Teniendo 
efpofo ya, a mi recato 
no le efta bien, qué aqui cfté¡ 
y afsi , me voy á mi quatto: 
vamos , Ifabél, que luego 
te irás. Jfab. Amor me ha vengado* 
de un injufto , y fus defaires 
fon de mi fé defagravios. Vanfi * 
Ines. No dio lumbre aquella boda. 
Celta. Para mi , Inés, ya la ha dado$ 
pues que le chupé un vellido 
al pobrete de Don Carlos. Panjc* 
Juan. Solo falta al Peregrino 
preguntar mas: otro pafmo! 
donde ella? Perfg.Invifible á todos 
elloy, para el mas eílraño 
prodigio. Cari. Sin duda alguna 
era Angel , y no hombre humano# 
Pedro. Admirados, no ^debemos 
ni creerlo, ni dudarlo. 

Vamos, Don Carlps, que ya 
á Don Juan le embarazamos. 

Cari. Vamos : aunque mas prodigios af* 
admire, pues me ha quitado 
la vida en Leonor Don Jayme, 
obílinado he de matarlo. 

Pedro. Adonde vais? 

Juan. Voy cumpliendo 

con mi obligación. Pedro. Quedaos# 
Juan. Perdonad , que no obedezca, 
que os he de ir acompañando. Vanfcn 
perd. Seor Gazapo , también 
la comifsion ha rabiado: 
á la Bula de difuntos 
apelo en llegando el cafo. Vanfa 
pereg. No fin decreto Divino 
del Cielo aquí 'me he quedado 
$ obfervar ios movimientos 
£> & 
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de Leonor en el defeado 
gozo d^ laber que vive 
Don Jayme ; mas ya reparo, 
que haviendofe defpedido 
de Doña Ifabé(, ha entrado 
en fu Oratorio, en el qual 
tiene un Divino Retrato 
de la milagrofa Imagen 
luz de los Defamparados: 
y pues no fe da en mi eíTencia 
lugar, ni tiempo , ni efpacio, 
viéndola eíloy , que con anfias 
fervorofas, y con llantos 
pidiéndole eftá á María, 

Madre de Dios; pero en vano 
repito lo que ya eftán 
articulando fus labios. 

Aparece Leonor delante de ¡a Virgen . 
león. Ante vos , miftica Rofa, 
de los enfermos falud, 

ILga mi folicitud 
á eíperar me hagais dichofa: 

Reyna de Angeles hermófa, 
puefto que efeogida eres, 
y abogada fernos quieres, 
por ti mi ruego fe admita, 
pues te gloriamos bendita 
entre todas las mugeres. 

Hija del Eterno Padre, 
por idea portentofa, 
del Santo Efpiritu Efpofa, 
y del Hijo d e Dios Madre: 
mi humilde suplica os quadre, 
caufa de nueftra alegría, 
refugio del que en vos fía. 

Torre fuerte de David, 

Arca de riqueza , oid 
mis voces, Santa María. 

Por el gozo celeftial, 
que tuvo tu corazón 
eon la hipoftatica unión, 
que en tu Seno Virginal 
Dios fe hizo carne mortal, 
que configa mi defvelo 
des puerta franca á fu anhelo 
tal gloria, pues fe demueftra, 
ya que para dicha nueftra 
también puerta eres del Cielo, 
ü clememifsima Aurora! 
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elfos ojos á mi buelve, 
y.que en llanto fe diífuelve 
mi pecho : advierte , Señora, 
que vueftra devota llora, 
dad confuelo á efta afligida; 
y pues que dulzura, y vida 
nos fois, en vano es tardar, 
que vos no fabeis negar 
quanto un pecador os pida. 
Pereg. Con fe pides, tu hallarás 
el alivio en tu quebrantó. 

León. Soberana Virgen Pura, 

Madre del Verbo* Encarnado, - 
pues á vueftra ¡ntercefsion, 
del Apoftol Santiago 
vive mi efpofo , coñfígan 
con vos mis ruegos poftrados, 
que yo, Señora , le vea; 
pues eftóy defeonfiando 
de que mis dichas fon ciertas: 
debaos, Virgen , mi quebranto 
la gloria de verle, y que 
llegue á eftár defengañado 
de que no pudo ofenderle 
quien confiante le eftá amando* 
Concededme efte favor. 

Divina Aurora, Sol claro. 

Templo de la Trinidad 
Sandísimay fu Sagrario, 

Eftrella , Lirio , Azucena, 
á vos apelo, á vos clamo; 
la fé de mi ruego oid, 
bolved elfos ojos facros, 
á mi aflicción atended, 
favor os pide , y amparo, 
efta pena , efta congoja, 
efta anguilla, y efte llanto, 

María , María , aora. 

Pereg. Ya el Cielo fe lo ha otorgado* 
y pues que me da permiífo 
por fu poder foberano, 
realmente haré que vifíble 
defde aquefte mifmo efpacio 
á ver alcance Leonor 
á Don Jayme, y á Alexandro,. 
que defpídiendofe eftán, 
uno ya determinado 
de partir Juego á Valencia, 
y otro quedaefe en Santiago: 

ya 
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ya e ^an preTentes. 
s filen Don Jayme ,y Don Al ex andró, 
f ** Amigo, 

t a dme mil veces los brazos. 

Defafirfe de los vueítros 
* n ° puedo por no dejaros. 

* 0n ' Cielos, la voz de mi efpofo 
ia que eíloy efcuchando, 
voz es; pero qué veo ? 
e j es , con Don Alexandro, 
el que eíloy mirando : efpofo ? 

^ as el placer ha embargado 
?* acento , y los fentidos 
uufos tcdos quedaron. 

■*>De dos afc&os diftintos 
tafro , Don Jayme , el aíTalto, 

^ues aunque mi ley debiera, 
a fe de amigo , obligaros 
a que-conmigo os quedéis, 
conocimiento al paífo 
tale defpues, previniendo 
n ° es cuerdo, leal, ni honrado 
^ amigo, que dilata 
p fu efpofa los alhagos, 

% finezas, y cariños 

otro, y pierda eri fus brazos 
J a unión venturofa , á que 
Cielos le dedicaron, 

^frutando de Himeneo 
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apenas á creerlo alcanzo: 
mucho ha de fer, fí mi gozo 
no rae da la muerte. Alex. Quanto 
apartarme de vos fíento! 

Jayme. También yo, aunque confolado 
de ir á unirme con mi efpofa.. 
Pereg. A eíFe fin fue tal milagro, 
y otro que falta. León. O qué rara 
maravilla ! Jayme. Mas efpacio 
ya el tiempo no nos permite. 

Alex . Pues bolvedme á dar los brazos. 
Jayme, Y en ellos el alma toda. 

Alex, Ea , idos, Jayme. Ea , quedaos. 
Alex. Qué dolor \Jayme. Qué regocijo! 
Lean. Qué felicidad ! Pereg. Qué lauro I 
Alex. Mas yo á mi fentir atento::- 
Jayme. Pero á mi dicha yo grato::- 
Leon.Yo admirando mi ventura;;- 
Pereg. Y yo al Señor alabando::- 
Alex. Diré al fentimiento mio::- 
Jayme. 'Dub á mi felice hado::- 
Leon. Al jubilo, que yo efpero::- 
Pereg. Yo á otro prodigio, que aguardo::- 
Todos . Pues, fon capaces afe&os 
de darnos vida , 6 matarnos, 
placeres, aprifa, aprifa, 
pefares, á efpacio, á efpacio. 


c °n felicidad el lazo: 
y afsi, á pefar del cariño, 
y por todo atropellando., 

* e taelvo , aunque yo lo fienta, 
a Leonor ni un breve rato 
Robaros, pues ya fus ojos 
ae efta aufencia en los efpacios 
%los harán los inflames, 

J^al viviendo, y bien llorando; 
ta á ver á vueftra efpofa, 
pues ya fatisfecho os hallo 
*ta vueílros zelos. León. Qué es eíto ? 

> fi es aprehenfion de mi engaño. 

^•Vueftra aufencia fiento. Alex . Prefto 
e ípero, que nos veamos 

Valencia. Pereg. Qué mal Tabes 
ta que eílá determinado 
<ta.Dios, pues que de una lepra 
padecerás el contagio, 

Ct >mo dirá el tiempo, León, Cielos, 


JORNADA TERCERA. 

Suenan dentro cbafquidos de hondas. 

Vent.unos. Al campo vaya elTeprofo. 

Otros. Echadle de la Ciudad. 

Dent. Alex. Piedad. 

Dent. todos. Vaya fuera , fuera. 

Salen Don Alexandro de' pobre leprofo ,/ 
Gazapo pobremente vejiido . 

Gaz. Que empiezan á apedrear: 
corre, feñor. 

Alex. Ay de mi! 

Gaz. La calle dexamos ya. 

Alex . Dios nos valga. 

Gaz. Havrá tal gente ? 

no hacen mas en Tetuán. 

Alex. Efte facrificio admita 
el Cielo. Gaz, Si voy allá:;— 
pero no iré : Yo sé, viles, 
que he de vengar la impiedad. 

D 1 Akx, 
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Alex, No lo es, fi el concagio temen, 
el no quererfe apeftar. 

Gaz. A Qué es apeftar ? mas apeftan 
los Dotores, quando hay 
de pepinos, y pimientos 
epidemia univerfal. 

Alex, Que efto rae fuceda ! el Cielo! 
paciencia me quiera dar. 

Gaz. A mi no; pues la que tuve» 
fe me llegó á acabar ya. 

Alex. Efto es defefperacion; 
de Dios debemos fiar. 

Gaz.. Qué es fiar ? quando de purqf 
fiar de fer Criado leal, 
en efte eftado me veo; 
pues pudiéndome quedar 
en Valencia, por cumplir 
con lo de Criado cal, 
te fui á bufcar á Santiago, 
adonde ce encontré ya 
con la lepra. Alex. Los trabajos-* 
que embia la celeftial 
mano de Dios, no fon males* 
bienes fe deben llamar, 
y darle gracias por ellos; 
porque Dios fe apiada mas 
de aquel á quien da aflicciones^ 
que del que bienes le da: 
la razón es, porque aquel 
que goza de fanidad, 
fe acuerda menos de Dios* 
el que padece algún mal 
liempre' de él fe eftá acordandb* 
porque llamándole eftá; 
y afsi guftofo me hallo, 
fufriendo efta lepra. Gaz, Ya 
otro Job fegundo eres, 
mas te falta el muladar: 
pero ya a él te echan los mffmos 
de tu Patria. Alex . En la- verdad^ 
no me puedo quexar, • quando 
á conocer no fe da 
mi perfona. Gaz. A quando aguardas^ 
pues no es gentil necedad, 
que haviendo ya cinco años 
(que muy prejfto los haVrá) 
que te dio aqüeftá feñora 
le P ra , con tanca Grueldad, 

S uc Ca curártela has gaftadq 
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(fin llegártela á curar) 
con Médicos, y Barberos,' 
no tan íolo tu caudal, 
mas quanta hacienda tenias 
en Caftilla ; pues de mal 
vendida , como quien vende, 
con fuma necefsidad, 
fe defapareció , como 
el alma de Gartvay, 
quedando tan pobre , que 
para poder caminar 
defde Santiago á Valencia* 
viniendo pian , pian 
(pero pidiendo llmofna, 
que no hay mas que pondera*); 
no comemos los mas dias, 
y ir algunos, es muy mal ?. 

úlex. Yo ce lo confleflo : pero 
íi de Dios es voluntad, 
qué hacer puedo? 

Gaz.. Pe fie á mi alma ! 
qué hacer puedes ? apelar 
á Don Ja y me, pues tu hacíendá 
le difte , y tan rico eftá, 
que rae dicen,que en Valencia 
hombre mas* rico no hay, 
pues con lo que le cedifte 
adquirió un loco caudal; 
infórmeme, defpues que 
te dexé, de la Ciudad 
á la Puerca , y he fabido, 
que tiene Don Ja y me ya 
dos niños , que fon las niñas 
de Doña Leonor. Alex, Creerás* 
que me alegro de faber 
fu feliz profperidad 1 
Gax., De efto te alegras ? ( por Chrl^ 
que me has de hacer renegar ) 
de verle rico , y tu pobre i 
pues la diferencia hay 
de comer á vér comer 
aquel que con hambre eftá: 
bien que para que le pidas 
el que en tu necefsidad 
te íocorra, es 1» mejor 
que efté rico; pues no hira 
nada en hacerlo, fabiendo, 
que aquel que en la realidad 
pide lo que es fu y o , no 
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Pide preftado jamas. 

* tx ' Y a te he dicho muchas veces 
no me hables en eíTo mas; 
pues (abes que no le he efctíto 
e n todo el tiempo que ha, 
que en efte eftado me tiene 
roí penofa enfermedad, 
para no reconvenirle 
a lo que obligado eftá: 
nías que me arguyas es fuerza 
(y qualquiera me argüirá) 
por qué á Valencia me vine, 
fondo mi Patria , á pafíar 
la vergüenza de que fepan 
«Juan pobre , quan incapaz 
de humanos medios eftoy: 
mas á la objeción que ya 
yo mifmo me he puefto á mi,; 
y otros muchos me poftdránj 
Satisfaciéndote á ti, 
fatisfago á lo9 demás; 
pues la razón de venir 
a Valencia , fue por dar 
caufa eficiente á Don Jayme: 
fepa el eftado en que eftá 
mi perfona, y que lo fepa 
íolo por cafualidad, 
no de parte mía , pues 
fuerza es que le ha de obligar 
la modeftia , mas que el ruego} 
y fí entonces liberal 
no fe moftráre, havré yo 
Cumplido con mi amiftad. 

Mira , Dios con fer Dios, quiete 
que le pidamos, y hay 
hombre que fabíendo efto, 
por pedir á Dios no mas, 
le pide una fama, folo 
por tenerfe que rafear. 

Wtx. Pues pidámosle al Señor, 
que conmueva la piedad, 
para que nos den limofna* 

Gax. Dios en la necefsidad 
no manda nos ayudemos? 

A Ux. Quien negar eíío podrá. 

Pues til te ayudas muy poco* 
Alex. En qué me puedo ayudar i 
Gax. En que pides fin tonilloj 
«i fin lamento eficaz. 
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6 alguna plegaria ; pues 
en llegando efto á faltar, 
ni aun quien va con una Dama 
un ochavo te dará; 
mas el hombre prevenido 
vale por dos : fí juntar 
quieres limofna á montones, 
oye un modo Celeftial: 
tu tienes lepra , con que 
tienes andado lo .mas 
para Lazarillo. Alex. Loco, 
qué dices í Gax. Lo que te. 
de perlas; pues con aq'ueftas 
tabletas, que fui á comprar, 
como aprendas á tocarlas 
de efta manera , ferás, 
no tan folo Lazarillo, 
mas bravo Lazaro. Alex. Va 
eftás canfado. <?¿x..Qué es 
canfado ? tu lo eftás maS; 
ó aprende tu á Lazarillo, 

6 á Don Jayme iré á avifar: 
aquefta es la tonadilla 
con que el Lazarillo va: 

A efte pobre Lazarillo, Cantado • 

que no ha comido bocado, 
fino un pan, y un panecillo, 
y una libra de pefeado. 

Qué te parece ? Alex. Las chanzas 
dexa , que en la Plaza eftás 
del Afséo, y no conviene 
que te tengan por juglar. 

Gax.. Efta la Capilla es 
de la Virgen Celeftial 
de DeLmparados. Alex. Puefto 
allí podemos tomar 
para pedir. Gax. Si nos dexan 
los Pobres, que inmemorial 
derecho gozan aquí. 

Alex. Pues no nos han de dexar ? 

J)t¡cubrefe la Portada de la Capilla de nitef- 

tra Señora , y ]alen un Cojo , un Manco^ 
un Ciego , y una Vieja, 
de Mendigos . 

Manco. A efte Manco una limofna. 

Vieja. Limofna á efta Vieja dad. 

Cojo . A efte Cojo. Ciego. Al Ciego una 
Oración manden rezar. 

Gax% Dexa que llegue; yo imploro: 

1 al 
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ál Lazaro. Manco. Mas cero hay? 
quiteíe. Vieja. Viene á pedir ? 

Gaz, Qué es pedir ? yo vengo á dar* 
Cojo. Pcladumbres ? 

Gaz.. No. Ciego . Pues qué ? 

Los buenos dias no mas; 
en qué fe emplea la Vieja ? 

Vieja. Yo acomodo en el Lugar 
á fervir las mozas. Gaz.. Bueno; 
las Viejas debieras mas, 
que las que fon mozas, ellas 
fe faben acomodar. 

De qué es manco ? 

Manco. De la mano, • 

Gaz. Oigan ? pues es novedad. 

Manco. Soy Albañil, y caí 
fobre ella en un corral, 
defde un texado, una noche. 

Gaz. A eífa hora , qué hadas alia ? 
Manco. Yo me entiendo, 

Gaz. Qué te entiendes ? 
concluye, pues claro ella 
fí te entiendes, y era noche, 
que irlas á traílejar. 

Cojo. Por fer domador de burros 
, quedé fm piernas. Gaz. Gran mal; 
y aun por fer domador traes 
dos muletas que domar; 

Y tii, Ciego ? Ciego. Quedé a obfeuras 
por mucho oxo vér no mas 
en mi mano á todos cabos. 

Gaz. Por tales cabos , oy. hay 
quien fabe á uno,que anda á obfeuras, 
con dofcientos alumbrar, 

Alex. Denme permiífo á que llegue. 
Cojo. Leprofo , apartefe alia, 

Gaz. Cómo ? que le doy un muerto ? 
Cojo. En lo vivo quanto va 
que le cafco, Cafcanfe. 

Gaz. A vér ? Alex. Teneos; 

por aquello no riñáis; 

. yo me aparto. Cojo. Soy yo acafo 
algún tullido , que acá 
fe venia con fu lepra? 
vaya noramala : hay tal ? 

Alex. Que caridad falte en ellos, 
que viven de caridad ! 

Gaz. Por elfo la bufean ; peto 
por la mitra de Cayfás, 
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que Donjayme ázia aquí viene 
con Doña Leonor, y tray 
á fus dos- hermofos nietos, 
hecho ya abuelo, Don Juan 
de Rocafull. Alex. Qué me dices ? 
iluíion tuya ferá, 

Gaz. Pues no los ves? Alex, Ya los ^ 
Gaz. Pedirle aora podrás 
limofna, Alex. Si haré , fupueftó, 
que ya fe hizo cafual 
con julio ruego ; ay , amigo, 

' la vergüenza , que me da 
el que afsi me vea. Cojo. Los hij^S 
de Don Jayme fiempre dan, 
tos 3. Pues el grito levantemos. 

Cojo. Al Cojo una caridad. 

Manco. Al. Manquillo una limofna, 
que Dios fe lo premiará. 

Vieja. A la Vieja, hermanos míos. 
Ciego. Manden la Oración rezar 
de las tres necefsidades, 

Gaz. Mira como fu voz qualquiera enton^ 
ganzúa de la bolfa faraona. 

Salen Don Jayme, Dona Leonor , Donjuán 
, Niños pequeños , Celia ,y Perdigón. 
Ja^me. Querida efpbfa mia, 
de mis felicidades alegría, 
mi afcdto no confíente 
ni aun elle breve rato eílár aufentc 
de tus divinos ojos; 
perdona fi te puede.dár enojos, 

§ te acompañe, León. Amado efpofo 

á fueros de tu güilo , mi alvedrio 

todo lo advierte julio,, 

pues no tiene mas leyes que tu güilo; 

y afsi , el acompañarme 

no es difguliarme,no,que es lifonjeartf*' 

y mas quando contemplo 

el que es la dirección á aqueíle Templ a 

del Al va de María s 

de los Defamparados norte , y guia, 

á qulep el fer tu efpofa 

<leben los ruegos de mi fé dichofa, ; 

tu fer mi dueño , mi feliz efpofo, 

de cuya honeíla unión , lazo amorofo* 

elfos frutos logramos, 

tiernos pimpollos, que con fé llevan^ 

a ofrecer cada dia, 

como fuyo S , a l cielo de Marra, 

Juan» 
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a' >i ,e a lfgres mis afeólos amorofos 
ac ls nietos hermofos 
de°i^ a ^ an » a ^ arc ^ e haciendo ufanos 
\ 0 ^ a flos afidos de las manos. 
q»* ° m P reme u^d,abuelo,ui^pajatíto» 

%2A nte v’ y ten 8 ac °l a « 
un pitito. * 

Vv 1 ? v ^ as ra ‘ as » y° os daré eífe güilo* 
\a n hablarle;fa!gamos deeftefufto. 

° J a y me no v os,que eftá famofo? 
c ‘ °„ l0 ha de eftár, fí rico eftá,y gbzofo 
^° n r ef Poía tan bella ? 

‘ p n razon debido encarecella. 

L í\ En la Igleíia entremos: vamos. 

J ^ ln aofna á efte Cojo den. 

J' 0 '. ^ aquefte Manco llmofna. 

V4A eí * e G í e ?°r S ue no ve. 

W t C ^ a Viejecica , hermanos. 

$ !* Llegad , prendas mías, pues, 
fy¡ o «arles limofnas. Niño i. Tomen. 
k íyi 1 ' quiero darla también. 
íf;/ c *A mi. Todos. A mi. 

1 * Eoc v 0 a poco. Da limofna d todos» 
X¡¡q mi > cara de clavel. 

L\Ay qué feo es efte , padre ? 

huyas de él , á darle vé. 

L- 1 ' Si es el coco. 

f * Anda. Gaz. Don Jayme, 

^Pardefe ufted , y dé 
(s e fte pobre , pues darle t 
d e ® q ue es fuyo. J&yme. Muy bien 
m * s , pues quanto Dios da 

poK° mbre * es fu y °5 y fi el 
ore es retrato de Dios, 
b Creedor nueftro es: 

$ etI Uano , tome. Altx. No fabes 
S, 1 a' en Em °f na • }*yme. A quien? 
mS conoceIs > Don Jayme i 
¿ os conozco, amigo. 

üü 0 es 

U, Cv ° disfigure el roftro, 
y a s que el mal , la defnudéz. 

<j*‘J a terneza en mis ojos ap . 

1) X ° las lagrimas vér. 

Alexandro Torrellas 
y/* Ga z. Y yo Gazapo , aunque 
\f y Conejo manido. 

es lo que oigo ? Amigo . pues 
"'O deefta fuerte citáis.’ 
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qué contagio es eñe ? Alex. Havcr 
dadome algo en que merezca 
Dios con la lepra que veis. 

Cali cinco años havrá, 
que me fobrevino cruel 
aquefte contagio, en cuya 
inútil cura gafté 
toda mi hacienda , quedando 
en el eftado que veis. 

Jayme. Pues cómo, Alexandro amigo, 
cómo, quando vos fabeis 
que os debo la vida , hacienda, 
honra, hijos, y muger, 
de mi no os haveis valido ?- 
A!¿tf.Yo, Don Jayme, os lo diré. 
J’^w.Raro Cafo ! León, Eftraño alfombro! 
Gaz. Efto havia menefter. 

Jayme. Decid,pues. Alex. Porque fabiendo 
quan propio en el mundo es, 
que el beneficío^haga ingratos, 
en .mi miferia mas bien 
aventuraros no quife, 
vsrd^adeto amigo, que 
llegar á experimentaros 
ingrato á mi noble ley. 

Jayme. Pues para que conozcáis, 
y todos á conocer 
lleguen , que excepción á eífa 
regla común . hay tal vez, 
feñor, con mi eípofa, é hijos, 
entra en'el Templo. Juan. Qué hacer 
intentas, Jayme ? Jayme. Cumplir 
con quanto llego á deber 
a mi ¡luftre fangre, y debo 
á Don Alexandro; pues 
fi con amiftad piadofa 
mi cadáver llevó él 
en fus ombros ’á Santiago; 

• yo , fin llegar, á temer 
de la lepra el cruel contagio, 
fiendo Eneas mas fiel, 
en publico he de llevarle 
en mis ombros, hafta que 
en mi propio lecho halle 
alivio , confuelo , y bien: 
y fi el á fu intercefsion 
pudo confeguir también 
me dic-fle vida el Apodo!, 
que Patrón de Efpaña es; 


yo 
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yo quantos humanos medios 
haya , aplicarle (abré, 
para que la falud cobre, 
que es darle la vida ; pues 
vive muriendo quien viví 
á expenfas de un mal tan cruel; 
y para que lo configa 
mi anfíofo afeólo , pondré 
talla pública , ofreciendo 
a. qualquiera que le dé 
fano mi hacienda. Alex. Qué dicha! ' 
Gax.. Médicos han de llover* 

Jayme. Vamos, amigo, 

Juan, Qué intentas ? 

León. Qué es lo que quieres hacer? 
mira , que fu lepra puede 
inficionarte. Jayme. No ves, 
que en mi propia caridad 
llevo el antidoto fiel ? 

León, No lo has de hacer, 

Jayme. Es en vano. 

León . Mira que me has de perder, 
y te he de perder. Jayme. Aparta, 
León. Señor , impídele , pues, 
la vida aventuro. Ñ<ño i. Padre, 
lleva el coco á cala ? Jayme. Veo, 
Alexandro mió. Alex, El Cielo 
premie tu caridad, Carga Jayme con él» 
León. Que 

no lo embaraces, feñor, 
al ver mi anfia ? Juan. Dexale, 
que un aólo tan de piedad 
obre : vofotros, tras él 
id al punto. 

Perd.y Gax.. Ya lo hacemos. Vanfe, 
Juan. Embidiofo quedo , al ver 
con Don Jayme acción tan noble. 
LeoM.QuIera el Cielo, fe ñor v.-Juan. Qué? 
León. Que aquel prefagio,que fiempre 
me anunció el corazón fiel 
al ver á Alexandro , aora 
cumplido no llegue á ver, 

Juan. De un adío que á Dios agrada, 
temer no debe la fé 
ningún prefagiado mal: 
en el Templo entremos, pues, 

León. A pelar de ambos, á ella 
piedad me plenfa oponer, 
que la cáridád principio 
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de si propia ha de tener. 

Vieja. A la Vieja::- Cojo. Al Cojo *.** 1 
Manco. Al Manco::- 
Todot. Limofníta , hermanos den, 
Juan. Elfo repattan , que doy 
ahí. Dales* 

Cojo. Dios fe lo pague á uíled. 

Ciego. Dios, le' dé Gloria : partamos» 
Manco. A cómo tacamos ? Vieja. Af ! 
Cojo. Yo creo que a nada. Todos. Co®°- 
Cojo. Como yo lo he menefter. 

Ciego. Üi gato! Manco. Ha ladrón* 
Vieja. Ha vil! 

Todos. A palos lo pagareis. 

Cojo. Fuera , que aquellas muletas 
tras todos faben correr. 

Cubre fe la Portada , y [alen. Doña l/^ íf 
é Inés con mantos . 

Inés , Terrible , feñora , ellas 

ya con Don Carlos; pues quano 0 
mas rendido te ella amando, 
logra tus dcfprecios mas. 

Ya veo,que inadvertido 
tu fineza no pagó, 
y que á Leonor pretendió; 
mas oy le ves tan rendido, 
que fu culpa á confeflar 
llega; y fí es Dios el Amor, 
no ferá Dios en rigor, 
fino fabe perdonar. j 

Jfab. Ya punto, Inés, fe hizo en ^ 
los defdenes, que en mi ves; 
no huvo menefter él tres 
años para olvidarla ? Inés.SI; 
pues aufente elfos ha eílado, 
y á amante bolvió defpues. 

Jfab. Otros tres aguárde , Inés, 
para lograr mi cuidado. 

Mas íi.he de decir verdad, . , 
téma en mi es, mas que defpt^' 
el que hago de Don Carlos, 
bien á colla de mi afeólo; 
que en las mugeres que nacen 
principales, es bien cierto, 
que es delito de lo frágil 
el paffar á nuevo empleo 
de aquel que una vez ya JiizQ 
el deílino, ó amor meímo, 

Jnét, Acabaras de parirlo. 
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kñora, quando con menos que le prevenga a mi padre, 

dolores, y fin Comadre, 
paren otras un fecreto. 

Qué diera Don Carlos aora 
P°t faber::- Ifab. Calla , que dentro 
de la cafa nos hallamos 
de Leonor; pues no me efcufa 
^ amblad, y el cumplimiento 
de entrar á hablarla ; y mas quando 
s e con quanto defconfuelo 
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®fta, defpues que Don Jayme 
* fu caía traxo enfermo 
a Don Alexandro. Inés. Toda 
k cafa lo eftá fintiendo, 
pues no defcanían un punto; 
y bien fe conoce efto. 

Pues halla aqui hemos entrado, 
fin que en el recibimiento 
fiallaflemos alguien. Ifab. Dices 
muy bien : mas ya á Leonor veo 
que aqui fale. 

»<*le Doña León. Ifabél mia. 

Pues á ellas horas, qué es ello l 
fi que la he de admitir crees 
por vifita::- Ifab. No lo pienfo; 
pues viniendo aora de otra, 
uo era cumplir con mi afeólo, 
fi paliando por tu cafa 
no entrara á verte. León. Agradezco 
la atención. Ifab. Como te va 
de defazones? León. Primero 
^ue te refponda , Inés, vé 
a Celia á avifar, que luego 
laque luces al eftrado. 

*né¡. Voy á obedecer. Vafe • 

Vab, No puedo 

detenerme , que es muy tarde, 
y ha de ir por mi padre luego 
el coche, y sé que efperando 
eílará. León. A todo hay remedio; 
avifarle que fe vaya, 
y en el mió , que ella pueílo 
para los Médicos , que 
junta aora eílán haciendo, 
viendo tan malo á Alexandro, 
te podrás ir. Ifab. Y o lo acepto, 
y á avilarlo voy. León. Aguarda, 
que una Criada irá á hacerlo, 
tyk Mejor es que vaya yo, 
para mandarle al Coche.ro, 


Leonor , que en tu cafa quedo. Vafe. 

León. Sea aísi: Cielos Divino?, 
qué nuevo pefar el pecho 
me fobrefalta , de fuerte,. 
que aunque el aborrecimiento, 
que tengo á Alexandro , era 
bailante á caufar mis miedos, 
de otro afeólo nace , pues 
confufamente latiendo 
eílá el corazón , fin que 
comprender pueda el recelo, 
qué es lo que me eílá anunciando* 
con latidos tan violentos. 

Al paño D.Carl.Can el pretexto de entrac 
(donde ha tanto que no entro ) 
á faber como fe halla 
Don Alexandro , figuiendo 
viene mi amor á Ifabél: 
mas mi prima : yo me buelvo 
á ir, por no difguítarla. 

León. Quien es ? 

Cari. Con temor me acerco. Sale . 

Yo foy, Leonor. León. Pues D.Carlos, 
quien os dio el atrevimiento 
á ellas horas en mi cafa, 
eílando en ella mi dueño, 
ó eílando en mi, que es lo mifmb¿ 
os atrevéis? vive el Cielo, 
que fi creyera , 6 pensára, 
que pudiera fer yo objeto 
ya de vueílras ofadias::- 
fin mi eíloy : de enojo tiemblo, api 

Cari. Sufpende , hermofa Leonor, 
las iras, y los defprecios, 
pues aun fulminado el rayo 
de la colera del Cielo, 
jamás ha herido en lo humilde, 
por no desluílrar fu incendio: 
yo no vengo como amante, 
pues como pariente vengo, 
fabiendo que eílá Alexandro 
tan en el ultimo extremo 
ya de fu vida , á ofrecerme, 
con la obligación que debo, 
á Don Jayme, por fi en algo 
fervirle en-tal lance puedo. 

León. Señor Don Carlos Cardona, 
fi elle es vueílro noble intento, 
iré á avifar á mi efpofo 

JS U U 
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ialga luego á agradeceros 
vueftra atención. Cari, Efperad. 

Al paño Don Jayme , y Doña Ifab'el. 

Ifab. La prevención hecha dexo. 

Jayme. A bufcar vengo á Leonor. 

Ifab. Mas qué miro? Jayme.M. is qué veo? 

Cari. Un favor me haveis de hacer. 

Ifab. Qué efcucho ? 

Jayme. Qué eftoy oyendo? 
muerte le darán mis iras. 

Ifab. Vengaránfe aora mis zelos. 

León . Qué favor me pedís, quando 
noble me eftais proponiendo, 
que á ofreceros á mi efpofo 
venís, Don Carlos, fabiendo, 
que Don Alexandro fe halla 
de fu vida al fin poftrero ? 

Cari. En el favor que os fuplíco, 
en nada puedo ofenderos. 

¿ec». Decid, pues. CW.Siendo vos,prima, 
y Doña Ifabél, un nuevo 
lazo eftrecho de amiftad, 
una alma fola en dos cuerpos, 
que intercedáis vos con ella 
( pues rendido la venero) 
pague mi conftante amor 
con fu mano, fin que el ceño 
de fus rigores emplee 
en mi amante rendimiento. 

Ifab. Alma , bolved á vivir. 

Jayme . Corazón mió , alentemos. 

Ifab. Que efta eftlmacion es mia. 

Jáyme. Q_ie efte no es agravio vueftro. 

León. Hablar á Doña Ifabél 
por vos, Don Carlos, ofrezco, 
y tan prefto::- Ifab. Qje yo mifma, 
antes que interponga el ruego Sale. 
fuyo Leonor, os reíponda, 
feñor Don Carlos, diciendo, 
que padre tengo , á mi padre 
que me pidáis os concedo. 

Sale Don Jayme. 

Jayme.Y yo , Don C arlos, que he eftado 
quanto haveis hablado oyendo, 
os ofrezco fuplicar 
por vos al feñor Don Pedro 
el que os conceda la mano 
e Doña Ifabél; y á un tiempo 
de que os vengáis á ofrecer 
<511 el pcíát veo 
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de eílar tan malo mi amigo, 
con el alma os lo agradezco. 

Cari. Un favor, y una fineza 
recotnpenfar á ambos debo; 
á vos befándoos los pies, De rodilla 
y á vos las manas. Ifab. Del fuelo 
levantad. Jayme. Siendo mis brazos 
recompenfa á vueftro afeito. 

León. Muy tarde es; y afsi licencia 
nos conceded , porque luego 
Ifabél fe vaya. Ifab. Vamos, 
que irme es fuerza : yo te ofrezco 
el bolver mañana. León. En fe 
de eífo, te irás al momento. Vanfi» 

Cari. Y cómo Alexandro eftá ? 

Jayme. Ya tan poftrado , que temo 
que fu aliento vital vá 
el contagio confumiendo; 
y en la junta los Dotores 
no sé lo que havrán refuelto. 

Cari. Pues no os quiero embarazar; 
bolver mañana os prometo. 

Jayme .Yo os lo eftimo. Carr/.Donde vals? 

Jayme. A cumplir con lo que debo. 

Cari. Qjedaos, que fe oponen fíempf® 
pefares, y cumplimientos: 
figuiendo el fol de Ifabél, 

Clicíe vá mi amante afedo. Vafi» 

Jayme. Que ha de morir Alexandro, 
fin que yo acabe primero ? 
no es pofsible: quien pudiera 
apurarle los fecretos 
avifos al Cielo, pues 
en las ideas del fueño 
fe me reprefenta ha muchos 
dias un guian Mincebo, 
parecido á aquel gallardo 
Peregrino paíTtgero, 
que de mi creída ofenfa 
fue defengaño tan cierto; 
el qual me dice con voces 
( á que crédito dár fuelo ) 
que mi fangre mifma puede 
fer de Alexandro remedio: 
mas mi fangre ( no lo acabo 
de entender, el juicio pierdo ) 
cómo remedio fec puede 
de Alexandro , quando advierto, 
que aunque á mi me la facára, 
fegun aforifmo cierto, 

be- 
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Be Don Pedro 
bebida la fangre humana 
«o es antidoto , es veneno. 

Pero fí en lo que me anuncia 
k contrariedad encuentro» 
error viene á fer el dar 
Medito á tan vanos fueños. 

Puícar quiero á Don Juan, par* 
faber lo que refoivieron 
a ora en la junta, pues 
por afsiftir al enfermo, 

Sale Don Juan con lux., 
pendiente la dexé. Juan. Ya, 
paíLba á tu quarto , viendo, 
que eftarias con cuidado: 
b*en que con el defconfuelo 
de la pena que ha de darte; 
pues la junta fenecieron 
los Médicos, defahuciando 
a Alexandro. Jayme. No hay remedio? 

Juan. Uno impofsible. Jayme. Impoísiblc 
para mi amiftad, fabiendo, 
que por reftaurar íu vida 
diera la mia ? Juan. El remedio 
folo que fe encuentra, es tal, 
que en el Católico fuero 
no fe puede hacer, ni hay ley 
que lo difpenfe ; pues íiendo 
Gentil Conftantino Magno, 
un Monarca tan fupremo, 
allandofe poíTeido 
del rnifmo contagio fiero 
de la lepra , permitirle 
Cuerdo no quifo , fabiendo 
era tan cruento , como 
la purpura de dos tiernos 
infantes, con cuya fangre 
fe daba un baño al enfermo; 
y aquella virtud moral, 
aquefte píadofo zelo 
fe le premio el Cielo, pues 
con el facro baño excelfo 
del agua fiel del Biutifmo 
fanb el alma , y curo el cuerpo. 

Jfiyme. Que la fangre de inocentes 
baila á dar falud ? Juan. Es cierto. 

J*yme . La Medicina lo afirma ? 
ya el oculto enigma tengo ap . 

del fueño apurado ; pues 
me anunciaba, que remedio 
de Akxandro era mi fangre; 
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y mi propia fangre veo. 
que fon mis hijos : aquí 
es fin duda , que hay miílerio, 
y el Cielo me le revela, 
fin revelarme fí ofendo 
al Cielo en executarlo; 
pues fus arcanos decretos 
el juicio humano jamás 
ha podido comprehenderlos, 
y una impiedad folicita 
para obrar algún portento: 
y afsi, la vida á Alexandro 
he de dar , dexando exemplo 
del monftruo de la Amiftad. 
á los fíglos venideros: 
efto intento. Tu, feñor, 
vete á recoger , que creo 
que es ya muy tarde.jf«¿«.Y tan tarde, 
que ya Leonor con mis nietos 
recogida eftá : tu , Jayme, 
haz lo propio.J¿/mf.Harélo,en viendo 
fí es que Alexandro íofsiega. 

Juan. Pues á Dios. Vafe* 

Jayme. Guárdete el Cielo. 

Solos quedamos, amor, 
y amiftad , en el mas nuevo 
certamen de las potencias, 
que á humano encarecimiento 
en hipérboles efcrito 
ha dado la pluma al tiempo. 
Alexandro ha de morir, 
duda la amiftad , teniendo 
en cafa la medicina 
en el hermofo inftrumento 
de dos infantes, que firven 
para fu alivio : luego 
(replica el amor) dos hijos, 
dos inocentes renuevos, 
fruto amado de fu padre, 
por bañar un efqueltto, 
tronco inútil, fe deftinan 
á un cadahalfo tan fangtiento? 
Bien dificulta : mas dice 
pronta la amiftad , corriendo 
el difcurfo á los anales, 
que hay celebrados exemplos 
en que no la vida agena, 
fino que la propia dieron 
unos amigos por otros, 
en que allana el argumento, 

E i que 
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que es menos golpe ( no hay duda ) 
hacer facrificio ageno, 
que hacer holocaufto propio; 
pues la caridad , advierto, 
bien ordenada del hombre, 
nace del cariño mefmo. 

Replica el amor, que es falfo 
en eíla parte el fupuefto; 
porque los hijos fon prendas 
de alma , y vida : fon pequeños 
pedazos del corazón 
de íu padre , aquefto es cierto. 

Dice la amiftad : fi unido 
eftá en un vinculo eftrecho 
el hijo, y padre , es forzofo, 
que no fean dos fugetos 
diftintos, con que tendrá 
dominio el padre dire&o 
en el hijo; y pues conozco, 
que debo á Alexandro inraenfos 
beneficios, no le pago 
con mucho lo que le debo, 
en darle una corta parte 
del corazón: mas opuefto 
el amor, replica, y dice, 
que es facrificio violento, 
por íer mitad de mi efpofa, 
y aun el todo, que á fus pechos, 
como dominio mas jufto, 
les díó el dulce nutrimento 
á fus hijos. La amiftad 
fe afirma , reproduciendo, 
que eftas prendas de Leonor 
pudo darfelas el Cielo 
en himeneo á Alexandro, 
pues pudo fer fu ya; y íiendo 
luyas, como dueño propio, 
al deftino obedeciendo, 
por veredas tan ocultas 
pudo aplicatfe el remedio. 

Dice á efta fofiftería 
el amor, que aun fiendo reo 
el hijo, no hay exemplares, 
que apadrinen tan horrendo 
infulto. La amiftad cauta 
foborna al entendimiento, 
con que el juicio ya peligra. 

El amor mueftra el efpejo 
de la memoria, en que grava 
lanta tragedia en bolquejos. 


la Amiftad. 

La amiftad pone delantd 
varios, y aparentes velos 
de obligación no pagada. 

El amor los va corriendo. 

La amiftad los va cegando. 

El amor dando reflejos 
de voluntad: mas qué dudo ? 
fí á tanta luz eftoy ciego: 
mueran mis hijos, y viva 
Alexandro : efto refuelvo. 

Pero he de fer yo el verdugo 2 
Aquellos abrazos tiernos, 
que ha de darme la inocencia* 
no han de templarme, y fevero 
de ellos me he de apartar yo» 
y con impulfo violento 
he de recoger la fangre, 
que ya á un golpe fuera menos 
el dolor, fiendo la furia 
aun antes ruina, que intento? 
y defde el primer fupücio 
he de paflar al poftrero, 
que aífaltado, 6 prevenido, 
de quien en rigor tan cruento 
(aunque en tan pueriles años) 
me diga con llanto tierno, 
y dulce voz : padre , padre, 
por qué me matas? qué he hechP* 
y fiendo fifeal fu fangre, 
he de fer dos veces fiero ? 

Yo he de fer íu patricida ? 
tan inhumano, y protervo 
yo he de fer ? mas si he de fer; 
y aun mas he de fer, fupuefto, 
que defpues que de fus venas 
el humor faque fangriento, 
he de executar la hazaña 
mayor, el mas eftupendo 
cafo, la acción mas eftraña, 
y el mas terrible fuceífo, 
que en marmoles, y en hiftoriáS 
dio la pluma al univerfo; 
porque mí fineza explique 
la amiftad de mi fiel pecho; 
porque Alexandro conozca, 
que pago lo que le debo; 
porque mi efpoía difeulp* 
la obligación de mi empeño; 
porque fu padre acredite 
joy amigo verdadero; 


por- 
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Poique mis hijos perdonen 
ngor dé mis intentos; 

P° r que todos fe laftimen 
e y porque en todo tiempo 
P° r el ámbito del mundo 
Ue le la fama , diciendo, 

9 Ue Don Ja y me de Cardona, 

‘U obligación atento, 
ue el monftruo de la Amiftad 
a< ^ m ' rac ‘ on > y exemplo. Vafe, 
L t Ptre i* Si lo íerás, que invifíble 
e eftado á todo atendiendo, 

^ e l Cielo afsi lo difpone, 
fa e * raas raro portento. 
e üonjayme con un niño en los brazos 
| durmiendo, 

, %f * De los amorofos brazos 
e [u madre, á efte primero 
, que en fu lecho blando 
taba entregado al fueño. 
a die y a fentir me puede, 

P° r eftár todos durmiendo; 
T^ofilencio apadrina 
e oii impiedad el fomento. 

de mi! mas yo fufpiro 
a x n al principio ? ea , esfuerzo, 

°mo he de acabar valiente 
v° que tan cobarde empiezo ? 
p nt o al lecho de Alexandro 
í* Pondré. Vafe, 

| { S *p alto, y fupremo 
en igno Dios ! á qué fin 
jj er Qiites eftos portentos, 
n ° porque Angeles, y hombres 
J,,!®aplaudamos, y alabemos? 

'Jfyme, Del modo que le faqué 
° r mido, de eífe le dexo 
^venido á fu tragedia. 

° r la otra viftima entro: 

Wos turbados , qué hacéis? 

de mi! que á andar no acierto: 
\ s » corazón , fi es fuerza, 

V e üe aguardas? ya eftoy refuelto. Vafe, 
Quien , fi aquello no lo viera, 
trates , pudiera creerlo ? 

L 0n fayme con el otro niño afsimifmo. 
Venid, pedazo del alma, 
jorque en facrificio cruento 
4 1 hanto , fino me mata 
tCs *t- mas yo me enternezco 
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aora, quando es aora 
mas importante el esfuerzo? 
Atropellemos por todo: 

Venid , pues , pimpollo tierno, 
al fuplicio , donde feais 
aun mas viélima, que reo; 
fíendo mi propia crueldad 
contra el sér que os di yo mefmo,’ 
el mas impropio Verdugo 
de dos inocentes cuellos. Vafe, 
fertg. Pues es tan permitido 

el tiempo fíncopar á breve inflante, 
y objeción nunca ha fido, 
haviendo vifto quejdel lecho amante 
á Leonor le ha robado de los brazos, 
en dos hijos, del alma dos pedazos, 
y al fuplicio los lleva, 
previniendo cruel el inftrumento; 
el brazo al golpe prueba, 
que retrocede el mifmo fentimiento: 
mas ya de la inocencia á breve herida,- 
compra fu fangre á coila de una vida; 
Y ya pafla cruento 

á fu fegundo Isác , que no advertido 
de fu mal foñoliento, 
la vida rinde al ultimo gemido; 
y del purpureo humor un vafo llena, 
que aun mas le inunda el llanto de fu 
y ya á Alexandro baña (pena, 

con el licor , y le hace noticiofo 
de crueldad tan eftraña; 
y entrambos en un lance tanforzofo, 
llora trifte Alexandro de terneza, 
y Don Jayme del dolor de fu fiereza» 
Mas haviendole abrigado, 
ir al lecho fe refuelvc, 
donde foñando Leonor 
lo propio que le fucede, 
en fantafticas idéas 
agoniza lo que duerme. 

Tan turbado va Don Jayme, 
que del ta&o propio pierde 
el acerado inftrumento, 
que fue agri-flor de dos muertes: 
y aun la antorcha , que llevaba 
en la izquierda mano , al débil 
impulfo de fus temores 
dexa caer , porque advierte, 
que luz que guio á un infulto, 
no es jufto que alumbre á verle. 

Tro- 
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Tropezando ya en fus aníias, 
bufcando va fu retrete, 
quando á aquefte tiempo mifmo 
ya Leonor de las efpecies 
del fueño , mal perfuadida 
ji fon ciertas, ó aparentes, 
bufca en el lecho á fus hijos, 
y no hallándolos, defciende 
de fu lecho mal veftida, 
y bufcandolos con crueles 
aníias, viene aquí: mas íi ella 
tan prefto decirlo puede, 

Sale Leonor a medió vejlir con lux ;* 
digalo ella, León. Virgen pura, 
amparadme, focorredme, 
que tropezando, y cayendo, 
mi fobrefalto hallar quiere 
mis hijos, á quien el fueño 
difuntos me los promete. 

Adonde eítais, hijos míos ? 
que aunque turbadas fe prenden 
las plantas, y pavorofa 
aquí caiga , allí tropiece, Tropiexct, 
no he de parar, baila que 
os halle : Cielos , valedme ! 

Mas al caer, un cuchillo, 
rayo vengativo, advierte 
mi temor, y una apagada 
luz: gerogüfico es efte 
de mi mal *, pues (i mis hijos 
eran luces refulgentes 
de mis ojos, y apagadas 
el fueño me las previene; 
o yo fueño lo que veo, 

© anuncio lo que fucede. 

Mas efcrito el fuelo admiro 
con purpúreos cara&éres, 
fangre , acero , y apagada 
luz? mi mal es evidente: 
y pues fangtiento cometa, 
que alumbra con lo que ofende, 
es efta vertida fangre, 
para que el prefagio encuentre, 
de fenda me firva : pero, 
o el temor Cambras me miente, 
b fon mis hijos: mas no 
pueden fet , que íi lo fucilen, 
al fufto ya huviera muerto, 

6 no fcr fu madre : de me 
yalor mi mal, para que 
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á mejo.r luz lo penetre, y 

Aparecen degollados los dos niños, M n 
ma imperial , en acción de ejidr echa 
las cortinas. 

Mis hijos fon : defquiciados 
los Cielos de fus dos exes 
caigan fobre mi : queridos 
pedazos del alma fíeles, 
quien bárbaro en la crueldad, 
o ert el rigor inclemente, 
hizo tal í’uplicio ? quien 
tan iniquo , haviendo Jueces, 
á una indefenfa puericia 
rompio las comunes leyes? 

Qual aítro con el afpefto 
malévolo en fu afcendente, 
íi como rayo os influye, 
como relámpago os hiere ? 

Qué Caribe el mas implo, 
en opulento banquete 
fírvló el exquiíito plato 
de dos puros inocentes ? 

Qué Idolatra en facrificio 
en las Aras mas infíeles 
hizo inmolación de indulto, 
quedando mas delincuente? 

Qué bruto , que el heno pace, 
qué fiera, que el Nilo bebe, 
fe cebo con ignorancia 
en la inocencia mas débil ? 
Quien como Leona , que 
rugiendo el monte eftremece, 
y viendo á fus hijos muertos, 
darlos vida á extremos quiere, 
nuevo aliento os inípirara, 
aunque la vida perdieífe ! 

Mas pues no puedo lograrlo, 
por mas que mis aníias cruele* 
el corazón las exhale 
en llanto, que el dolor vierte» 
pues me ha de acabar la pen* 
con tormento mas vehemente, 
fea efte iníhumento mifmo 
( que vengativo , y aleve 
dividió vueftras gargantas) 
quien me dé airado la muerte» 
fiendo mi brazo el Miuiftro» 
mis aníias quien lo fentencie» 
quien lo llore mi dolor, j 
y en mi miíma , por mi os ve^ 
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* <¡s acompaño , queridas 
38 de ^ a ' ma * 

r a herir[ e } fale Don Jayme ,y le quita 
L el cuchillo, 

^Detente,' 
r e e fl* e caftigo fin culpa 
a ymi¡ j no | e mereces; 
q ”» que excediendo á todos 
ant0 * tiranos contiene 
¡j. arrj bito de la tierra, 
y C ® cttieldad tan aleve: 
q he fido quien eíTa fangre, 
jj e brota en puros claveles, 
dar la vida á un amigo, 

». tlu León, A Alexandro ? ceffe 


S^e 


v ° z , que ya el vaticinio. 


^ tanto temí, le advierte: 
^ nünca le huvie(Tes vifto! 

nunca noble naciefle! 

Wp ^* no aira do:- JG/.Hado injufto:- 
kf 0jj '‘^tuel eftrella:-/á!/w.Influxo alcve:- 
I * Como no me ahogan mis ojos 
Lj 1 K s rau dal es que vierten ? 

'• Como el dolor no *me mata 
an 8 u ^‘ a que padece ? 

4^' bronce foy, pues no muero, 
e ' ^ irmo ^ (°y > P ues f°y viviente. 


% - > r u 3 , 

t, 0)| \XL>e peía r!jte/we. Qué fentimiento! 
‘Xué quebrantol/^w.Penas crueles. 


^ 4 l >e fui yo el patricida 
e dos puros inocentes. 


CQ c ^pli con mi amiílad; 

j ^ fil amnr nimnla pn pi 




f^ es lo que aun mas dixe hicieíTe, 
que con el mifmo acero 


de perder mis hijos, 


W í da afsi:: ~ dar fe le detiene Leonor 


^l ! é hacer quieres? 

^^Matarme* León. Primero yo::- 
ta l Í uz gues.Lío«.Notalpienfes, 




: yo 


de fer quien fe dé muerte. 


l,n que el mundo lo eftorvára. 


^Ue >r ' mero * p ereg. Tente , tente, 
t 0 e l alma ds ambos peligra 
y ? la acción á que fe atreve; 
^Ue ?"' eneí fobra , es bien 
^ la efperanza aproveche: 
es María, que es fiel Madre 
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de Deíamparados , puede 
tanto con Dios, que á tus hijos 
(como con fe fe lo tuegues) 
los reílituirá á la vida, 
defde el horror de la muerte, 
que el Altifsimo Señor Campanas, 
te permitió lo inclemente, 
por premiarte lo pladoío, 
pues ya el prodigio le debes 
de que Alexandro efté fano; 
y en feñal de que hacer quiere 
por ti el favor que le pides 
á fu Madre , antes de hacerle, 
por si todas las campanas 
de las Igleíias fe mueven, 
á cuyo alfombró admirado 
el Pueblo , diciendo viene::- 
Dent.-voc, Milagro, milagro. 

pafmoio joven , quien eres ? 

Pereg, El Angel de Guarda foy 
de Leonor. 'Vafe, 

León. Efpéral Jayme. Tente. 

León. Ya fe deíapareció 

de'la villa. Jayme. A, tan patente 
maravilla, pues ya el Sol 
alumbra con tortcl^res, 
llevemos nfce'ílros dos hijos 
á las aras reverentes 
del Sol de Deíamparados. 

León. Porque con mas fe los lleve 
el zelo, veamos íi Alexmdro 
fano eílá: mas ya aquí él viene 
vellido : raro prodigio í 
Jayme. Eílraño portento es elle. 

Sale Don Alexandro con fu •veflido própho, 
Alex. A daros vengo las gracias 
de mi falud ; y pues de effe 
Paraninfo efcuché quanto 
os anunció reverente, 
vamos á llevar los niños 
á la Virgen , y á ofrecerle 
mi vida , que emplear intento 
en fervlr á fu Hijo íiempre. 

Jayme. Dadme los brazos. Alex.Los míos 
lo mucho que os debo nruellren. 
Leoh. Vamos , que de’fé ya creo, 
que vida ha de concederles 
Mitia a mis hijos. Toda. Vamos, 
que de fé puede creerfe. 

Van fe llevando cada uno un niño ets bramos, 
Sa~ 
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Salen Don Pedro , Dona 1/abél , Don Carlos , 
Inés y Perdigón , Gazapo , / gente. 

Dent.voc . Milagro, milagro. Pídro.Donde 
efta maravilla fea 
dudo. Cari. Pues adonde quieres, 
que tantas, feñor,’fe vean, 
fino en la Capilla de 
María Señora nueftra, 
que es de los Defamparados. 

Ifab. Sino nos mienten las feñas 
de la gente, que allá acude, 
que es verdad fe manifiefta. 

Pedro . Entremos, puefto que francas 
á todos eftán fus puertas. 

Cari. Vamos todos.To^.Ya os feguimos. 

Gaz. En ocafioncs como éftas, 
por la .devoción íe fu píen 
las que nulidades fean. Van/e. 

Aparece la Capilla de Nra. Sra. de los Def¬ 
amparados , y de rodillas D.Jayme. D.Leo¬ 
nor y los dos Niños y D, Juan, y. D.Alejan¬ 
dro, y [alen todos los que entraron . 

Unos. Mas qué miro ! 

Otros. Mas qu^ advierto ! 

Cari. Que delante de la exsel & . 
Soberana Pur^ Imagen, 
con humilde revéreifcTa 
eftán Don Jayme’, y. Leonor 
de rodillas; y otra nueva* 
maravilla , con Don Juan 
Don Alexandro Tórrellas 
eftá, y ayer deíahucudo 
eftaba. Ifab. Qué ferá eftar 
novedad rara ? Pedro. Atendamos, 
que ya á prorumpir empiezan, 
como en rogativa fiel, 
fus voces. León. Divina Reyna, 
Madre de Defamparados,' 
porque á cobrar vida buelvan 
mis hijos, os los confagra 
oy mi fé en las Aras vueftras. 

Jayme. Muévaos, Señora , mi ruego. 

Juan. Mi dolor os enternezca. 

León. Mis lagrimas os obliguen. 

Alex. Compadézcaos mi terneza, 
pues á vos os* debo , Virgen, 
l’a falud de mi dolencia. 

Pedro. Qué deprecación ferá 
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la fuya ? Ifab. No sé qual J ea ‘ 
Pereg. Ya vueftro ruego atendió 
ía poderofa clemencia; 
y ya alcanzo de f» Hijo, 
que á vivir lós vueftros bueW 2 L 
Niño i. Madre mia. Niño z. Padre 
León.y Jayme. Qué es lo que veo 
Niño i. La Reyna• 

del Cielo nos Mió la vida 
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aora 

Unos.Grzn prodigio! Otros, Gran 
Pereg. Seole con fé verdadera, 
mortales, todos Mevotos 
á Maria. León. A vos , fuprerfl* 
Imagen , nueftra fé debe 
el confuelo en nueftras penas» 
Jayme. Hijos , llegad á mis br3Z° s * 
León. Vida mia , al pecho llega» 
Juan. Amadas prendas , el llanto 
en júbilos fe convierta. 

Pedro. El felice parabién 

os demos , aunque fea fuerza 
carecer de tal noticia. . .¡j 

Ifab. Quien Mío muerte tan fang rlÉ 
á vueftros hijos ? Jayme. Defp ueS 
de todo os daremos cuenta. 

Cari. La enhorabuena , Don ' 
os doy yo con mas afe£U 
obligación de pariente. 

Jayme. Mis brazos refpuefta fean» 
como pedir al feñor 
Don Pedro Luna, os conceda 
de Doña Ifabél la mano. i! 
Pedro. Yo la ofrezco. Cari. Pues 
es la mia. Ifab. Y con la mía 
pago agravios con finezas. 

Alex. Yo en la Religión fagtada 
del puro fol de la Iglefía 
Domingo , intento acabar 
lo que de vida me refta. 

Gaz. Pues yo Donado feré. 

Perd. Y yo me cafo con Celia» 
Alex, Y aquí , Senado difereto, 
dá fin aquefta Comedia, 
cuyo verdadero cafo 
el argumento comprueba t, 
Todos. Del monfttuo de la Amiu a ’ 
perdonad las faltas nueftras. 
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